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DOSKONAŁY, 


_ZPlatonowych Regul od Epi- 
| kteta zebrany: 


Q4 Teraz 
Roznemi do žyčia poſpolitego nalez acemi Ser 
tencyami / przykladami pilnie obiasniony. 
POR PZW w E 
x FELIXA BACHOWSKIEGO, Plebaná 


Kážimierovskiego 


Swidtu zá dozwoleniem podány, 


SH 
LU W RAR ALR OW I X 
W Drukarni Lukafzá Kupiťzá I. K.M. Typográphá, 
Roku Pańskiego 1052; 


decida 


Perfectorum iuftitia eft, vt nunquàm prefumant | 
fe effe perfectos. Leo erm. Quadrag. a. 


Nemo tàm perfectus, & fanctus, vt perfectior effc | 


non poflit. Idem Serm. I. de Quadrag. | 
Omnis perfectus, perfectionis eft indigus. Fu/gent: | | 
ad Monim: lib: z. | i 
Hic eft hominum terminus ad perfectionem du- | 4 
| cens, vt quod Deus vult, hoc faciant. Athanaſi-. | 
| | 6. tripart: 220 , à | 
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Wielmożnemu d mnie wielce Meiwernn Panu, 
ERGO MOS € 1 


Poo EN. ISO. WE 
ZWIELOPO LA 
WIELOPOLSKIEM V 
BIECKIEMV &c xc.STAROSCIE, 
Pánu y Dobrodziciowi memu. 


E darmo, iákoby Bofkiey pelen mądrości Pla- 
OA E Diuinus i nazwany, Wielmożny dmnie 
WË E wielce Mei. Panie ` bo fre wBytek ná tym zafa- 
ZJĘ did, aby Panftwa, Krolefdwd, Monárchije ro- 
A ine, vemi dobrze infor mowal regulámi, zkadby 
bes narußenia w niesmiertelne lata, y potomne 
wieki, fu Voie befprecznie zawodźić mogly gránice, żeby y páno- 
wdnie Principum wolnemu ciuium nie fkodžilo poddan- 
ſfeuu; y przy złotey Heroum wolności, w wych terminach z9- 
nde mogla continentia y wedlug Lipfinfa wielkiego Pólity- 
ká, ktory pie: żein (um ma fortuna licentie ventis non 
abrıpi certiffimum boni patri& ciuis argumentum. 
Tukowananke pedal Plato w/worch regulách, dalac mezom do- 
JRonalym informacya, iakoby Wi Oyczyznie milą przy daw ney 
(2 


zácho- 


PRZEMO- A. 

záchowác calości. Ale že tá nauka tym principaliter in- 
cumbit, ktorzy in libertate nati, /bora wfpamaloscia , y 
poważną mdafrya circa boni communis conferuatio- 
nem pracwa.  Nieznalazlem inffego Patrona; Ktoremubym. 
wy/ökıey “Platonowey madrosci dźielo mogl ofiarować s tylka 
Wim. 1424. Pana, ktaryś dobrze dofkondlosc fwoie, ywoienna 
odwaga, y wyfoka prudencya wflawi. Ze-cie y w Marfowych 
polach niezwycieżonym krwawa Bellond; y wOyczyftych kon- 
filiách prudentiſſimum dowcipna Pallada "vznawa.. Nie 
tylko ná Walne Seymy, ale y do poftronnych Monarchow y 
Xajat, w czefley zajywárac legácyey. Przez.cos fte Wm. MM. 
Pan, Naiasnieyßemu Monarfee IANOWI. KAZIMIE- 
RZOWI dobrze przyjflużył, y upadáracey prawie Oyczyźnie, 
wyfokiem confilium fwoim, znáczne od wfeläkich pofironnych 
niebejpieczeńfiw rvwolnienie Jerámil: Owo zgola przyznać to 
mufe, zes Wm.MM.Pan vttog; Cefar: fcilicet,& arte; 
& Marte: Abowiem iáko Claudius in Honorio pfe: 
Reptafti per fcuta puer. Bos ozdobnej kwiat mlodosci, nie 
w Oyczyflych Parnafach,.ate ná woiennych polách dobrze zd: 
oferzyl: prerufše ujlugi fivore w dziecinnych zaraz.leciech, ná 
obrone Oyezyznıe miley oddárac : militare doctus, ante- 
uam viuere; vt pugnas ante delicias experireris. 
Pokazala fre dofteg wjpanıala odwaga Tivotey dzrelnosci, gdy ie- 
den nicunofsony Rebellis, chwyciw(y [ré podobno oney Eury- 
pidefa fentencyey: Si ius violandu m eft, regnandi cau- 
fa violandum eft; ná/áme miley Oyczyzny vifcera naffa- 
pil 
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PRŽEMOV A: 


piť, chcac doznac, num ferrea effent, que tàm inipto-- 


bum filium genuerunt. Alec y zam odważny d nieuſtrd- 
fony dnimuß Wm MM. P. refolutnieffanal, wßytkie impe- 
tus zzeprzysacieljkie piersián fwoimi feffinuiac. ` Wiec nad 


to przy wotenuey mejnosci przylaczyla De powajną experien= 


cya, y zrożnych fRarogytnych, d ofobliwie Oyczyjłych bifloriy 
wiadomość, że fie to o Wim. M AM. P. befpiecznie mowić może, 
co Horatius napifal: nocturna verfare manu, verfare 
diurna. Zkad ludzkie obyczaie, narodow ceremonije, poffron- 
nych Prowinciy prawa, Krolefiw wfelakich Conſbitucye, lepieyes 
przeniknał, d niżeli ciekódwy niekiedy Myffes, ktoremu to przys 
zpawa Homerus: že, mioresmultorum vidit & vrbes. 
Klyjfeffowi bowiem przez dlugi czás peregrynutaceinu, {eris vez 
nit vfus ab annis. Lecz Wm. MAA P. y Oyczy/te, y po- 


Jeronne Annales zpilnoscia czytdracemu, rerum prudentia: 


maior ante pilos venit. A nie di, bekto fre w domowych 
y cudzych hifforyach dobrzenie przeyźrzy, labo wffedziwezay- 
dzie látá; dźiecina ieſi. Nefcire enim (inquit Tullius) 
quid antequàm natus fueris, actum fit, eft femper 
elle puerum. Tak dobrze rozmaitych Authorow świadomy 
człowiek, y w dziecinney feffeze mlodosci, fed xuuym idsnieie 
rozfadkiem. Boprzez.coj infSego czlowiek nieśmiertelna flawe 
eU potomnych mioże fobie zgotowác wiekow ?. Nie przezdoftátki, 
nie przez purpury,nte przez berlo, nie przez woyny. Azaff malo 
tdkich było, ktorzy aw zbyreczney oplywaiac fortunie, y uu nie- 
przebranych doftatkach , na oplakäne potym miferye przyfslt,. 


II: ER 


P RZ E MO WA. 
y idko drugi Belizaryuß obolum musieli emendicare. 
Jak wiele Krolow Nazášnienfše imie w zápomnienie pofslo? že fre 
tylko o nich rzec może ij na Krolewfkich kiedyś zdśtadali Thro- 
nách, d dzis mż wniepamieci pogrzebiona zoflala onych do- 
Jfloynosc. lak wiele odważnych Hetmanow, ktorzy we krwi wła. > 
Suey zatonamßy, wfezuplych mogitach oraz. z foba nfšytke po- 


„grzebli flawe. Owo gold plyna bogaćiwa z ciekacemi oraz, 


rzekami : nılsezeia purpury Krolow, y z podlemi fie muejsńią pe- 
rzynámi : rdzewieie berlo, y rycerfka Sila w fldrosci cuflawa. 
Sama tylko mądrość, y wrzeczách poważnych nabyta experien- 
cya; dlugo trwale przechodzi wieki, y wiecznie w ludzkiey nie 
zapomnıona zofłdte pdmieci. Záczym mam dobre Omen, że 
Wm. MM. P. ktorys ná cuſlugach Oyezyzny miley zrofl, y 
wßytek fre w nabywaniu wyfokiey wtopił madrosci: Dowcipne- 
go Platond náuke, do poffepkom y dofkonalości Synow Koron- 
nych, do záchománia wcale praw, y Oyszyf?ey wolności należą- 
ca, chetnie przyíacs d wedlug wielmożnego animußu, Drukarni 
moiey Patronem zoftawdd raczyß. 


Wm. Mego Mčivego Pana 


vniżony Sługa 
LVKASZ KVPISZ I. K. M. Typ. 


yP- 


DO CZYTELNIKA. 


Ważny Czytelniku, /nadž mi fie dźiwniej: 
cd zátým tey Ksiazeczki motey nieprzyimuieß: 
Diogenesby (mowiß) nie znalazl takiego 
Mesa, cobyfie rzadžiť, wedlug zdánia twego. 
Ja niewiem dofkonalych, czy na świecie wiele ? 
Jet sild, ktorzy chca bydź : mowić moge śmiele. 
Dofkonaly Orator, ief Książka Rzymjkiego 
Krdfomowcy, d przecie teft do (maku twego. 
Piſal po dofkondlym czego potrzebowal, i 
Nie żeby takowego czafow fwych zndydowal. 
Y moy ták: byl zamy ft, abym to wytawił; 
W czym ieſt Maz Doſkonaly, y swiath wyfławii. 
Zádaf, trudna bydź takin | przetoj ma ee | 
Ludzi godnych, z.tych bierz wzór, y fluchay ich rady, 
Teslic to nie fmókuie, nie dziwny, oftremi 
Chodzi Cnotd drogami, złość chodźi glad biemi. 
Wiec też w tym mie Stoikow trzymialem fie zdánia, 
Ktore od. Dofkonalych affekty odgania. 
Chee aby bez boleści, żartow śmiechu byli, 
Bez gniewu bez radości wßelkiey zgola żyli. 
70 zás ia w Dofkonaľým tylko potrzebnie , 
Namietności miarkowac, tegoć opiſuie. 
Čo tak, ode mnić biorac, náucz De midrkowac 


Ajfekty > Dofkonalym beda čie midnowác. 
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Et 
Vwaza [právy ludzkie wolne y niewolne. 
Je Pážby wolen / ktory okowow nie nosi: 
N nie käßdy niewolnik / co fig taͤkim glos. 
Seläso dreczy noge / wolne odeymule | 
przechadzki czkowiekowi / -ady fis wyfluguie. 
Nie drugiemu nie brzeczy / ná nogóch ſwobodnych: 
Przecie mu fis nie godsi  żóżyć dni wygodnych. 
Lubo fis Pánem liczy / lubo roſkaͤzuie / 
Lubo o fobie trzyma / że drugim pónuie: 
Lubo ma katy wolne? w Pyczyſtych ościantach/ / 
Cubo nie ieſt w klopotaͤch / ni w żadnych fráfuntách, 
Niech (og w ſwoie ſpraͤwy pilnym weyrzy okiem / 
Niech nie geba as rosum saybíie błebu mrokiem. 
£.ecz zdrowym niech rosważy / wßyſtkie fprawy ſwoie / 
% wolność y niewolnosc obaczy obale. 
Sam fig w wiesienie wpraͤwia / fam też do wolności — 
Przyidzie / gdy fie przyſtoynie w ſwych fprämäch zaͤgosci. 
Sprawy náge dwoiaͤkie: icone wnetrzne zo wia / 
` drugie powierzchowne / ktore wnet vlowia, 
Atory left nieoſtrosny / wnet ſwoie korzysci 
Odnoßa / tám nie zys cza / abšie ſa w nienawiści, 
Chef posnóć / ktore fo fa náBe namietnosei / 
Nieporzadne aͤffekty / ftáránia/ cheiwosci. 
Gniewliwey cześci / cheiwey / ktore w dußy sity 
Swe nierzadne z fEtonnoscia vosálem wkorzenity. 
A N rose 


— ei io ^ ok ks. TREE. | 


N rozumna cześć dußy ma ſwoie przymioty / 
V ktorey aby fis zbeſtwi nie pytay o cnoty: 
Roſpuseiß wodze twemn wolno rozumowi / 
Nie iednemu ofworzyg wrota wyſtepkowi. 
Wyda 3 siebie wyniofłość / wyda chwals prozna / 
Wyſoka mysl / nienawiść / wyda 3ażdrość grożne, 
qu præſumpcya mnoży / weſpokek 3 kaͤcerſtwem / 
I zese gniewliwa / ta srodsi nikczemnose 3 morderſtwem. 
Smutek / y niecierpliwosc / żówliwa furyg / j 
Mółość fercá/ krzyk / blaͤdose trzesienie z mánij s. 
Oſtaͤtnia pojadlimosé tá bále obzaͤrſtwo / 
Cudzoloſtwo / nieczyſtosc / nie wſtyd / y koſterſtwo. 
Chee do prywaty życia / 3árty niepoczeiwe: 
A co wiekga; we nierzady wprawia obrzydliwe. 
Powierzchowne ſa (prámy: Fiore softárovia: 
Täkie dsielo 5 ludzkiemu ofu wyfluguim 
3 abiegónia doſtaͤtkow / ftáránia zbyteczne: 
© godnosci/ o ſſawe / z myſlaͤmi (poteezné 
Vonetrane wolne / i$ czlowiek może ich fieromáé 
Swa vwaga nád ſoba nie da im pánowás.. 
A tak do nas należa 14E zdrowie do ella / 
Dobre lub ae: y poki ſymmetria cala. 
Poty dláto ßczesliwe: Ta zginie / ius eialo / 
Bolom / chorobom / nedzy bedzie podlegało. 
votas äffekty ſwowolne / kto (mole haͤmuie / 
Baczeniem / y to mądry nad ciaͤlem pánule.- 
A Fogo zaͤs vnoßa / bez pochyby tati 
zginał / láťo Phaeton riadicá ledaͤiaki. 
Trudno ¿as te zaͤtrzymäc ktore powierzchownie 
Wydala ſie / gdyż w lubšiách nierzadza fie flownie. 
Takiemi ich Philoſoph nazywa 3 poftáci 
Powierzchowney / trora fis sepernemi brag. 


Sluß nie 


neda déi de as ME EN veg uu Nune en n 


nie 


We 


Stußnie też one zowia dobrami obcemi7 

Sluzebnemi / plochemi / y niewolniczemi. 

Iz ich trzymać / Fierowóć / iść chca nie możemy 
Tióbywać / czefto rzuczaͤc / od siebie mustemy. 

3 tab Ciálo nie ieft Dobro / inſtrument to tylo 
Dany / (iak broñ rycerzom) by nágym flusylo 

Kozumom. Bo nim radši rogum nim pánuie / 
Nim obraca (áo chee / á to vſtuguie. 8 

M käk ma żyć Pto madry. Nad ftorym sás eialo: 

Gore wez mie z dobraͤmi ſwoimi / iz mato 

Co dba o dufie rozum / raͤczey mezáfy / włości / 
Pieniadze / chwałę Łówi/ roſkoßy / godnos ei: 

To nie człowieł / lecz bydle / Circe go zmamilaͤ / 


Ledwie w nim poftáé ludzka ná znáť ¿oftáwilá. ` 


TAE żył Seliogaͤbäl / Caracalla Nero / 
Julian / Sároánápál / ius tes nie dopiero: 

W wieczney nie ſlawie zyig / y żyć beda / poki 
Didsyfte beda (e ſtoncem oświecóć obloki. 


§ II. 
Wie z kad ná świecić turbdcye. 


Dsi podlegae trrvogom / ktory (GP fig vobza / 
Niechce vznäe y s kad ná niego przychodza! 
Wiele ieſt co fie bota / furbácycy prożney / 
Choc nie ftrágna/ ¿da fig im / że dosnála gtośncy, 
Jeſt to wielka rożtywEć / wiele idšie z tego 
Posyeku / zgola wiecey niśli 3 C holchiekiego 
Fasienia: gdzie fież zebow zolnierze rovsili 
Sbroynis Tu doſkonäley beda wychodsili / 
Meinieyßy niż Æneág / ktory s Cenčaúrámi R 
Wiodł wornss Tubo fo = rzucali laſami / 
2 ) 
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A niemogli go Sránié/ bowlertt od Youlfana’ 

Miał broig: lecz nád te ieft enota haͤrtowaͤna / 
Atorey ludzie śmińfowi/ ise nie praiymulg/ 

prsetoš fig też. nebšnícy klocza / kółń(uia. 
3 fad boleść / zazdrosc / prámá / woyny / nárzeťánia / 

Iz niewolne wolnemi czynia. © mniema nia 
Jak omylne! to co teft obce przywlaßczaͤia / 

A wnelrznych bett / lub wolnych ná. pieczy nie mála. 
to chce. tedy pokoiu żóżywóć milego / 

Niech fie zyiac mniemánia | fieseże: omylnego: 
Pomniac is fezescie ślepe nigby. nieftátfuie / 

A (wym kokem igrzyſka z ludsi-wyprawuie. 
Igrzyſto trefne maß / goy wiesniem Bälbulo wi / 

Zoſtal v Riymian Marcus / on zóś Maͤrcuſowi: 
Obá niewolnikami: byli y Paͤnämi 

Nad ſoba: Potym zgola iäk miedsy brataͤmi. 


$ UL 
Wie ialo ndbywde. dobr doczefnych. 
Pe doczeſuych naͤbyds dobr / kaſk / maͤletnossi / 


Stawy / Zamkow 3 ſkaͤrbami / zdrowia y godnoscl. 


Pomni is te ſa obce / abo niewolnice /: 

Swym: nie roſkoß przynoßa / śle frogie bicze.. 
Niewolniczemi zo wia / is czefto bywaͤia: ; 

V niegodnych w niewoli) ä dobrych miia ia. 
Mac: potrzeba mi ich : więc maß nie lakomie 

Au onym vrzyſtepowaͤc / czaſem te kryiomie 
Porzucäe 3 Adlibits gárodió: y odpychóć / 

Z Redeem A ná wolnych z pociecha ofychóć. - 

Boe te ſwors s támtami nie rády krzymaͤia / 

X do wiecznego Foaścia droge zaͤgradzaͤſa. 

Co. vas 


157" 


Scl. 


wa⸗ 


A ego fie 34$ lekaß / ze fig vwaͤruieß: 


Co vwassiae madry Demokryt pwóntówał i 
ró wzroku dobrowolnie: By lepiey fpráwowat 
Monefrzne ſwoie poſtepki / ze go nie zwodzily 
Swieckie wis cey y blednym zmyſlom nie Bfodsity.: 
IV. 
Nie frafnie fig w nießezgscin. 
Adnie ná cig nießczescie / wiedz że ius zmyliles / 
Iczeli twoie ferce ná bol rofpuśćiłeś : 
Nie ieft táť iáto mniema / tylko to mniemaͤnie 
Toba trworzy s z tad prożne twoie frafowónie. 
Znäc to chce ? paͤtrz gdy rzeczy doczeſne fmátuieg / 
To nie twoie / lecz obce: Dármo fie kurbuieß. 
Niewieß ty ie w feześćiu vſtaͤwnie froánfuie 
Cnofó : á zäs w nießczesciu mocno fig gruntuie. 
Co widjac Plaͤto / prawa nie dal Loreficzyk om 
Szczesliwym: iako iat im Bożym przeciwnikom. 


$. V. 
Wie: iako fobie życzyć dobr. 


Cre twym hámuy cugle / ktore fo fpráwuig 
s YO tobie/ iż czego prägnieß toć wnet obiecuia; 


hv 


Pochlebne tufigc dobrze: Bóczym gdy Bwänfuieß 
TIG cheei / naͤrzekaia ná twoie nießczescie / 
płócz wibudiáiar fräſunk om dáig wolne przes 
Checßli tedy fig vſtrzedz przygod nießczesliwych / 
Nie za day dobe käkomie w ftáctu ſwym sdrädliwych. 
Plonna porsué oftrożność ſpraw twych powierzchownych + 
A obros fig do wnetrznych iaͤko do gruntownych. 
, Bo gdy 


cie, 


33 


^ 


Fel 


Sal 


| | 
| | 
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Bo aby czego poza daß / 6 nie leſt w moi mocy? . 
To tie predko omyli / wičiemné. wprówi nocy, 
A ze wnerrznych 14€ cheiwie dobr prágnaé ſlußnieyßa / 
> Goy eie fpyfamz to zaádnať ieſt rzecz przykrudnieyßa. 
Ja cie tedy naucze; nie prógni ich cheiwie / 
HSbawiay fig przygody / ady ßukaß troſkliwie. 
Pofyrťie miarkuy vwaga checi / 4 ftáránia 
Nie prsyFläday zbytniego / dobru y kochaͤnia / 
Pámistálac : f$ nie tab wiele wtym ſlodkosci 
Csego cheeB: czym fig ſtraͤchaß mniey tám ieſt gorzkosei, 
Philipowi ttoiáfie razem prsyniesiono 
Sczescie / prosiť / nießcʒescia by mu vdsiclono, 
Wiedsialy Tymändryta / Lábon cte cnotliwy / 
Przetos fyná ſtrofowal / i$ był bogactw cheiwy⸗ 
Mowiac: 25094 / Czeladke / Gosia vrásiles 
Chelwoscia: op tá? wiele dobrá zgromaͤdziles 
Bogu nie bał ofiáťy / Gosciowi wygody / 
Cselads zaͤs pracowita wyelerpiaͤls glody. 


$ VI 
Nie kocha fig w rzeczach odmiennych. 


© rzeczy mitych / wdsiecznych tófże všyreczných / 
Do ciebie fle górnacych / myśli twych ſtaͤtecznych 
Nie przyk laͤday; vwazay onych ſkaͤzitelnose / : 
Wiek krotki / y niepewność / 4 przytym odmienność, 
Bo tá? wazac niepoznaß nigdy vtrapieni : 
Chor vfródig / ktoremis ſtynal / dobre mienia / 
£808 w 348 wiebżiał.fo ftráte, Gdys táfie mniemaͤnia / 
Wgzesne precz odpedzaͤig s fercá fráfománia. 
Nieſpodzial fis obmiány Sypbár Dóńftwó ſwego 
Aral / stad bolal / w Fóybónóch divas Leliego. 
Anaͤra⸗ 


„ E 


Séi, 


Anárágorás paste aby: mu przyniesiond 
Nowine / i$ Syn vmaͤrk: Daͤrmo eis ótrubhones 
Bsekl do poſt inc: dawno o Synu wiedziakem / 
33 miat vmrzec / bowiem go śmiertelnego miatens.- 
V patruie przygody privfite. 
tzeg co czynić beż troſbi / wprzod wfpomni trudnośći d 
X fore w fášdey fa ſprawie obrom watpliwości. 
Sig w droge / wnet nie wezaͤs / 3ta drogá wtas goo; 
potfa cig / weſpol 3 nimi nieprzyiacioł tr)obá. 
Te za wezaͤſu vwazay w mysli twey przygody: 
Mow / ſpodzialem i3 táfie czekaly mis gody: 
Tak czyniac zwyeiesyß ſie / ze bez vprzykrzenia: 
Wylrzymaß raž cierpliwie / nãwet bes zgorßenia⸗ 
Czynit tak Sokrates co go Zonë Lata la ) 
Alla cichego / näwet pomyiómi zlatá! 
Gdy lf: fpodślewatem fie ze po tafim grzmocie 
Táti deßcz miat (pase. Zawße ¿onáty. w Elopocié 


d VIII. 
Statek chowa zawfße, 


Tátecxnosé ieślić luba / wiedh is nie fraſuic ; 
L Zadne nas rzeczy / lecz to mniemaͤnia ſpraͤwuig 
Naße / iako że smierci zbytnie fig fame | 

Sroga byds rozumieiąc : znać nie pamietamy 
33 Sobrates/ Phocyon / iey ſtraͤchem gaͤrdzili / 

Y fami nóweć mlodzi do niey fig spießyli. 
Do SEdeſy nietviáftá 3 ſynaczkiem biešálá 

Na śmierć / by tám zywotem ſwyin zaͤpieczetowal⸗ 

Wiaͤr⸗ 


Wiaͤre Swieta: pátes 6 tey IGE śmierć vo mátey cente; 
Ciemu ? bo mists w dobrym ftófeczne ſumnienie. 


$ IX 
Ludsi nie fäcnie y niewinnie. 


Vdzi profe nie ſads / bo Pto ludsie Bacute 
Słośći pełen / przecz fiz tes tafim nie midnule ¥ 

To madry co winoráé zwyfł siebie ſamego / 

Is rozumu doſkonälßy / przyznam / v takiego. 
Naymedrßy ftory ludzi nie tyfa y siebie 

Nie winuie: täkowy godslen zaslese w niebie, 
Wieß ze ludzie niewinnych czeſto obma wiaͤla / 

Aatonow čzterbšieáci ßesc rásy ofParsáia. 
Vc ſis / gdy fig czym krwozyß / boleieß / fraͤſuieß / 
Pomnicé / ies fam winien / dármo przypifuleg 
Twoy błąd innym ludziom / gdys nie. ieſt tryb madrego / 
W czym mi pos wiaͤdezy zdaͤnie doweipu twoiego. 
5 (ab Ewägrus že ſlowkiem fasiápá ßkaͤlowal / 

C sterbáieséi dní pod niebem 34 to pokutowal. 
aż Opät Päwel / ise przyczyl Makaͤremu: 

Soy żórł gnoy 34 połufe. Biada vpornemu! 
Nuß ze arsechy y nedze ná inne wklädamy 

Sasiady / krewne / naͤwet czaͤrty w tym tykamy. 
To nie fługnie. Bo ieden że idie eg Arel 

przy świecy vo Tyficze poście / bárso fie tym (pányt: 
Gdy ná fpowiedsi ſwoy grzech ná Bátáná ſkladat / 

Czärt 3 kata wyſkoczywßy policzek mu zaͤdal: 
Mowiac: Mamas nigdybym ia nie zmyslit tego / 

Twoy fo wymyſt / reg y grzech : Nieſkußenia mego. 


$ X, 


NEN Ki: DA ME suy NOS Quid ug e: ET 


NOWA 


Pomni wfytkie dobrá bydź pożyczane, 


M? máigtnosé. / maf zone godna wfpot z dsiatkami: 
Mag madrość y pieniadze, ciegy fle wnuk ami. 
Nie chwalze fie y nie pyfii/. nie maß nic w nich (wego: 
WO viyvoánicé fo dano od Stworey kwoiego. 
Co dobrego vczyniß to twoie fa (Earby / 
To chwakã / fo kleynoty / to prawdziwe farby. 
Nie bay fie ¿myflom zwodzic / te nam przywłafezóla / 
©bce rzeczy / y te nas bárso omyláio. 
Seräpion fo wiedzac bla prosb obogiego / 
Sam żofłał nagim, byle przyodzial nágicao. 
3 fad Kornelia (Earby / kleynoty wzgórtbiiłć “ 
Pan bárbych / A z ſwych dsiatek cnoty fig fezyciła. 
Stadei Bellizarius poʒbywßy godnosei⸗ 
3 co miał / chleba zebral / waslepocie / w ſtaͤrosci. 


XI. 
Wick [voy rowna do fliſd. 


Wazay fo i$ twoy wick podobny fliſowi / 
Gdy brozdámi rosdiela Moby / ſternikowi 
Ocho bále / ſtänieli v brzegu miaͤlkiego / 
Bierze wode / Yo caá[uie / ná radica ſwaiego 
Oko rzuca / y flucha iego gloſu chetny: 
Sa wolali / wnet bieży: wysiába okrekny. 
Bog troy ſternik / wief tobšia/ plynie do wiecznosei 
Nieſkonczoney / przez wode ludzkiey śmiertelności. 
Odpraͤwuieß ſplaw praca! naͤdſadzaß silämi, 
Pragnieß drugich wyseignae twemi ospobámi. 
5 


Atoremi 


Aforemi gdy fie chlubiß rozumieß zes brzegu 

Doſtat / troche wysiaͤdaß / mowiß / ius po biegu. 
Ale paͤtrz ná ſternik / iego roſkazaͤnia 

Abyś czynił ochotnie kieruy twe ftärdnia, 
Oſobliwie aby na eie prsyťra ftórość goDśi. 

Porzuc brzeg. bieß co predzey/ y Sidday do Tobit. 
Porzue dobrá, godności, zone y z dziatkami. 

Segnay ie / GË Ewropa / wsgards y pociechaͤmi⸗ 
Siaday / siaday płyń weſol / bo zas poniewoli / 

Poydzieß pláczas kiedy de Aropo podgoli. 
Wiedza to Terámenes fortune winowak / 

J nie zginał z drugiemi tego zbyt żałował. 
C beef dobre żyć pätrzayze ná fliſa dobrego / 

Biers naͤule zdrowa y madrosc: Bo fo złego 
bosiódać naprzod w nawie / 4 nic nie pilnowäe 

Maͤßtu abšie moses nawe iáfo cheeß kierowac. 
Le rad siadaß ná czele / zes mlody ſmaͤkuieß / 

Tiela przodkow wylicaß / 3 berkem wykrzykuieß 
DSIADA / Baͤbki / Rodsicow. Burza eis vnosi 

Swiatowa / iaͤko tego ktory Bogda prosi 
O doczefne pociechy :. ten siedźi w pul lodzi / 

Ze go wiátr Preto nosi ßczescie go odchodsi. 
To dobry flisnik / ktory rudla rad pilnuie / 

To ieſt rzeczy oſtatnie / wieczne vpaͤtruie. 
N. tám lodPe (praw ſwoich vsilnie obraca / | 

Bog miepta w tego ſercu / mysl mu márna ſkraca. 


zę fra EL 
M eier ief tedndki: 
zuf mieć fezeście płużace/ saniechay (wey woli 
A Dto czas nosi. tal ziy nigdy nie šáholi à 
Uc kw 


> \ 
"= 


sry owe a WP Ace Gi dów n r EES 


Slowaͤ de od fráfuntu + wriegäc fa przeßkody / 
W nágym sás przyrodzeniu mießkaͤia przygody. ` 
Vopáťše te prsebsicwosigciu twemu nie zaͤwadza / 
Cubo to ná weyrzeniu firäßne fig nam šbádša. 
Ghotobá mießka w ciele/ chromota w goleni / 
A nie w nágym smyśle / nic go nie odmieni 
Gdy go zechce ; wiedz is fe nam nie prsepfabsóia 
. 0 $yéiu / y owfem Pezyście madrych. wipomagála. 
Stad namniey Antoniemu larwy nie ßkodzily 
piekielne tupac owßem w cnotách go mocnily. 
R Dionizy mowił / aby fie nótrsafali 
Znaiomi iäk zbył páñftwá. REL: ze mi nie dáli 
Bodsice 3 niem fortuny / pretos fie zmieniła / 
A mnie 3 Cefáriá Błolnym miftrsem vczynika. 


S XIII. 
niemania fig omylnego firzexe.. ` 


Dy prziydsie co (prámomáť / mieyże to ná pieczy / 
Abys pomniat fie o tym pyfáé w Pájde rzeczy: 
Jaͤkowe maß v siebie o oney mniemánie / 
Bo iesli ¿le / toe gorzkie bedsie vżywónie. 
Cheeß ſtodkosci + obmieňše sly ná bobry zwyczay 
5 intencya / te trzymay / dobrym fis všyczay. 
Jeſtes miedzy roſkoßa / howay wftrzemieśliwość/ 
W 3alus ieſt frafobliwym / mituyse cierpliwość. 
TAC obroeiß ste w dobre/ praca eis nie ¿moje 
By nayciesBa/ k dobremu / y fam Bog pomože. - 
Sokrates nápitofy fie rad nie rad trucizny / 
_ Sáttowat/ i$ miał vmrzec / y obpásé oyczyzny: 
Gdy sás song y krewni żeścia za kowali / - 
On rect z lepßi tam > zemna prieftavoáli 
2 


Nad 


Déb was: 254 y voy vo freet 34 mina pospießyeie / 
Zäczym snowy zaͤs jemna tám fig veieß yeie. 


S XIII. 


W viváčie co mo wi. S 


V Zaube fis nie frafuy/ nie mow oſtradalem 
Mienia / dro wia / y dziatek: owßem mow oddalem 
Je temu / ktory dal był w mole vzywaͤnie / 
Ten ie znowu wzial v mnie / dal innym. Oftánie 
TAE frájunef o ſtraͤte: sofas nie winuy ctt à / 
Aforye dobrá odebrał / nie mow Ze sły. Swie 
TAF Bog z reki do refl ſwe dobrá béie: 
Komu chee / przez fogo chce / odbierze / odftate. 
Przetos dobrá. kak choway / iaͤk oby ve goscinie: 
Soy maß gościa / mowiß / ten wnet choragiew swinie.. 
Wiedsial to Job y mowil / Pan dal y odebrał / 
Jak mu fie podobóło / dobrá / ktorem zebral. 


4 S XV, 
y a Affektem [ie nie vwodit. 


pe byds doſkonälym y bogótym w cnoty X 
C. ©bpadzayść od siebie cobźiuine klopoty. 
© pożywienie zemu 4 Marcha fis. kurbuieß / 
we dnie w nocy báremnie z czelaͤds ia fraͤſuieß? 
Pomni iá Venerius oral y posſewal 
y ege dnia rola / y. tego 3boje miewał, 
o Bog na to dal / aby nauczyl is 3 Bozey 
WW wßelka left żywność daͤrmo fig czlek trwozy. 
Näwet Bey głodem omiżce/ niż dla pożywienia ` 
Nie mieć nigdy m pofoiu ſwoiego ſumnienla. 


De 


dag | : 


+ 


Cselads że cię nie ſtucha / o iafo kroſkliwie 
3&3? cy 8/ kaieß / biieß ia zbyt nie lufościwie. 
Ze czelads zla / Dobroci wnetrzney fam pozbywaß / 
Pokoiu życia nie maß / w gniewie zaͤwße plywaß. 
| Ty badź dobrým / niech czelads zyie chceli w Mosi: 
" Byle de nie przy wiodlã ku popedliwosei. 
} Bowiem w tak wielk iey firaży aͤffekty mieć mamy/ 
atem: Ze ie trscbá kamowócy mieć ná nie famy, 
| G50y$ y tám ie zaͤpra wie słośliwie mosemy / 
S kad fle pátác gorßemi predsiuchno poczniemy: 
Cwainy Pythagoras to wiedzac / sit čiámi 
Rybakowi ryb lowic bronił / y wedami / 
Mowiac: porsué fe sieci / bo brzydkiey obtuosie 
Prsyuczyß fie na rybäch; potym żechceg ludsie 
$ L.owie präwem niewinnie / puść te ryby w toobg/. 
lie. Strzeß obłudności chleßli mieć 5 fasiádem saodg, 
Täk zokniers swierzä biiac wprzod fig sáprátouie 
Na Erwi swierzecey / zäs lud okrutnie morduie. 
Daͤrmo / wiedz / nic nie wesmieß / chceB doſkonaͤkosci 
Rupie funt / musiß dw bác twoiey cierpliwości. 
Pomniac to Krol Jugurthä / w wigsiehiu zaͤrtowal 
3 (wy fortuny / ik oby y vo Bzymie pänowal. 
rius on Markus. Bibulus / ktoremu zaͤbito 
woch ſynow ev Egyptu godnych: 14? ſowito 
Bolal ſwey wielkiey fledey) Lecz gdy mu przy istá“ 
Kleopaträ zaboycow (bo go šúlomátá) 
By fie nád niemi zemseil ſynow ſwoich ſträty: 
On ie wziawßy / tät w madresc był ludska bogáty/ 
Ze nie tknawßy obeflat Aleopatrse żywych / 
Mowiac: nie ia / Le vrzad ma Parac słośliwych.: 


RZ 25 3 ; KRÁT $ XVI 
JEE? N s ; ES 


$ XVI 
Dofkondty Cierpliny. 


ce pósnóć dofEondtosé ? fey obras prawdsimy > | 
A Ten ift: mieć omyfi sówfe z ſercem nie ere 
Ludo fis s élebie smieia Túdšie / zes vbogl / à 
Cierpliwy / niedbaty/ A w domu twym nie ſrogi / 
Nieprzyiacioly kochaß / Ma» čie za glupiego 
Sadza / y 4á proſtak a wßyſcy ßalonego. 
To dla tego i$ gaͤrdziß mylnemi rzeczami / 
Obawfy fis Fierowóć wnetrznemi zmyſlami. 
To ieft ena boffonátesé y te fa icy znaki / 
Niiechse eig nie turbuie rozum ledaiaki. 
Amber Ronarſkiemu pogebek dárowal / 
Pray grze sábány / lub mu śmierć dwor 34 to Fnowal; 


f XVII. 
` Nie pragnie chwaty ludzkiey. 


Je pragni by eie ludsie mieli $4 godnego / 
Cbocby tes Banowáli dla tálentu twego. 
Nie wiers im / wieg iz krudno fie ludsiom podobac / 
A wewnatrz ná pokoiu miłym nie Pwänkowac. 
Bo Eto wiétr kaſki ludzkiey powierschney kupuie / 
Ju ten we tonat) ná życiu, ßczesliwym ßwäͤnkuie. 
Stad Saul aby miał chwałę Animuß poftáwit 
Na Sämuelä / fam fie Bofta wsaarda-ftrawit. 


$ XVIII. 

e Fpatruie domowe przygody, 

Nczygli fobie żeby dfiarki 3 praylaćioły/ / 

Wiad zona osiabali zawße ttooie ftoty. 
Se 


qe 


Bebyé Żaden nie vmaͤrk: d iaͤkos ßalony 
3 maß omyfł Ai nader od swiata smamiony z 
To nie twoiey ieſt mocy / a chce gwałtem tego / 
Y prsywlaßgaß to ſobie / co nie rzadu twego. 
twee" Madrosc przyznam w tym wielka Felicitas swięta 
A Pokazäla | gës fyny-idfoby iägniefa ` 
Voypráworoátá ná śmierć. Táfše Machaͤbeyſkich 
Mada fynow / odwaznie idfoby nie ſwoyfſkich. 
Te obie po siedm ſynow miawßy pofptáty 
Pod miecz ſkazänych / mesnie ná ich krew paftżóły, 
Wiss cheeß żeby: twoy ſſuga / nigdy nie wykroczyl / 
R żeby z twoich vſtaw nigdy nie wyboczył. 
R tus proftak cheeß w ludziach by grzechu nie bylo / 
Cub tes grzech nie był grzechem. Gbye to fiużyło 
Sámemu + Lees 3 tego nic: možeš wßäk bamowóć 
Zadze / affekty / ſerce / grzechu fis hámowác. 
Wiedsial to Kato / przefo winy wen daͤro wal 
Cudziom: fwe tylko (chociaż máte) rad ſtrofowa l. 


RI 
Pdnems zoffdte.». 
Zceß byds Pánom ná świecie, ` Mieyze ná rolnosci 
Eway ánimuf s- ferce firses pilno od chéivpossi. 
Bo ten twoy Pan / fto emyfts ſercem opónował : 
Wenus / Mammon / Cuciper / ius ten dig een, 
Pan twoy / fogo fie boiß / prosiß / y ſkinienie 
CTzyie czyniß: on wreku trzyma twoie chcenie,- 
Obcych rzeczy nie prágni. Nie trwos fig cieß koscia / 
- Tak w [wobos ie wief ſkoñczyß y 4 twoia godnos cia / 
pánem był táfim zaͤwße Phocyon ßczesliwy / 
Soy mu flat (Barby w därach Alexander cheiwy. 
»- Cpytat: 


ne 


w 


Spyfał : czem mnie kylko / A drugim nie daͤruie? 
Rtt poft; i$ twa dobroć focha y ßaͤnuie. 

On / nies ie wzad / day Pánu / bo ich nie prsiymuig / 
Wlecey ia ſwois dobroć / niśli te pácuig. 

Tos drugi tas rzekl / gdy mu ſkarb flugá darował: | 
Vopáť wieß / zem ia DóńfEiemi dárámi brafował, A 


Świat V nięgo bankiet. 


M ] es is swiat teft bänkietem / ktory Bog fprórowie 
Wßyekim ná świecie Iudsiom/ y hoynie czeſtuie. 
Spraͤwuyze fig tat w życiu / iáfo ná bánfiecie 
(Wielom fig ſnads podoba fo Zbánie o swiecie ) 
Jeß / co przed toba ftoi. Co 348 przed drugiemi 
Nie chwytaß / iaͤko madry / refomá cheiweml. 
Soy przemija Trukczaſy wise go nie haͤmuieß 
Pulmiſki y napofem w oczy nie bratuiefi. 
CheeB fie trzezwo 3ádbomáé ſkromnoscia žálečié/ 
Cheeß wielu ſtaͤtecznoseſa tu fobie 34chació, 
Czemu € chceß 3 posiedzenia / żeby cig chwalono / 
A Zeie. täk odpräwiß / żeby eis góniono? 
Zecheeß z lakomſtwa wigcey niślić vdzielone 
obra / ktorych zaͤßywaß / ktorec naznaczone. 


Posey przypiſuy laſce / Boga fig obawiay / 


Jemu dziekuy / y lego Dobroci wyſtawiay. 
Nisßym fie widsip? nic ko: Tal fig Bogu sdalo/ 

Y fy choc nibfy / maß dobr od Bogaͤ nie mato. 
25ánfict ko: wie rozſadzsca kedy Fogo ſaͤdzie / 

Nie ſlußna przy bänkieeie/ żebyś fig miał waͤdsic. 
Wyprowädza ieslis ieſt niewdzi, czney bobroci/ 

Nie mity ná bónbietóch / Pro pokviem Foci. 

i Kadbys 


jie. 


200197: 


Badbys tego sáiywal co drugi zażywa / 


d ym fis Gerd y czego tátvoo nie pożbywa. ` 
WiośiĘ pociechy vo bomi / doſtatki / potomſtwo: 
zebys robšiť nienawiść pobšega Táfomftwo. 
Nie twoy to rzad: day pokoy / zbladziß nienawiscia / 
Ant fe nie pocießyß / ktorey chce / korsyse ia. 
Czekay cierpliwie / poti foley ná de prdiydsie / 
A Goſpodarz od inBych do čiebie tes zeydsle. 
Y fe oꝛdoby domow / ktorym fig dziwuieß / 
A že podobnych niemaß bárso fig fräͤſuieß / 
Sa to iáfo koleyna / pierwßy poczynóia / 
€ ftátnim czy nie lepiey esáfem dolewszia? 
Y do ciebie przybeda pociechy A ozdoby / 
Nie fic fig pogärdzonym softátnicy oſoby. 
A kiedy maß doſtatek / to onym pogardzaß / 
Läſke fobie v 3094 tym famym vtwierdsaß. 
Tak Effrem y Alexy dobrámi / y Żona 
Wsgärdziwßy / obdärzeni niebiefta Fotona, 


$ XXI. 


W cudzym [mutku co czyni ? 


cz" kes Fogo obaczyß / 4 on Limentuie/ 
X Spot tsómi fig oblewaß /iż fis wyprawaie 
Syn od niego / lub zona / lub bobra potrácil : 
Lub lb lego przypadku fia firáta przypłacił. 
Nie rosumiey aby fo sťa prsyqoda byľá / 
Atoraby go (AE frogo ná świecie meczyła. 
Les go drecza omylne przypadkow mniemánia? 
Se omylne / stab požnáč + Bowiem narzekania 
Taͤliego w oťoliczy, fasiedsi nie India / 
d wpodobnych ferminách weſeli byieáia. 
€ RZ Stafos 


3 taͤkowym y ty3átuy / to dla vlomnosci 
Cudzkiey / 3 wierzchu s lecz wewnatrz nie miey nic za losci. 

Człowiek wßaͤk był y Bias / & wey nie zalo wat / f 
oy dom sgorzal 3 dobrämi: lecz wefoł zaͤrtowal. 

Ludsie Tränes iE y my pre fig radowali 

Gdy Pro pmárls gdy 348 Fro rodzit fig płófal e. i 


XXII. 
Zywot ludzki v niego Komedya. 


Jekna też to pómiętóć / tto tofPonátosét 
Prägnle: Is świśf Theatrum näßey tu bytności 
Pátržáia ná čie wßyſcy/ (prátvy vwaß za 
Namnieyße / chwala dobre / ná ale naͤrzek ia: 
To gemu y iż perfona fáioy ieſt przybróny / 
3) na Scene Aktowa ob Boga poflany. 
A iat więc ná Theatrum Aftor nie bráfuie 
Ofobámi / s pilnoscia rie ſwa wyprawule, 
Dlugali dána / dlugo: krotkali on y fe 
Cdprawi wnet / fam zniknie: Tal tes poſpolite 
Naäße ma byds tu zyeie. Co nä eis zależy. 
d'Aen: kak naylepiey / poki Akt wieku nie zbiez y. 
Nie brafuy ofobámi/ bóhać ieft zdrowego 
Oſoba / lub chorego / Pmiečiá vbogiego / 
Zoknierzä / Rzemieślnika / Rsiedza / Mieß czóniną / 
Arola/ Dobtorá/ páná/ nego Ziemiaͤnins. 
Wefötze ia wyprówuy / niechay  niepeftáie 
VO fwey myśli nórżefónie : bo Ay rozdaie 
Sam Bog / tábie ofoby. Co fy vwasátac / 
Odprawiay Akty zycia / Boga wychwalsiac: 
Nus ofoby ná Aktäch iedne whet šniťáta 
8 Theatrum, 4 drugie żóś baͤrzo dlugo trivála. 
Drugie 


os 


seb. 


ugie 


Drugie fie pricmienidió. Tak fig właśnie snámi 
Doieie ludźmi ná świecie (rzeke) robafámi. 
Jedni 3 nas zäwße nedsnych Akty wyprawuia / 
Drudsy Ephemerydom właśni odftepuid. 
Ten dlugoletnie syiac 3 Neſtorem fprévouie / 
Soine Akty y trefne / ius Jobem kroluie / 
Jus d tymże w gnolu leży. Tak v nas pänowat / 
Swidrygal Ksiaze Ruſkie / Litros infeftowat. 
Potym žásig w Woloſech siedm lat páfi cábány 
3 Asiaieciá byt ſkotopas. O WI odmiany 
Ofob/ y Aktow ludskich! Däruieß $ siepaczć 
Góler / Juſtyn 3 páftuchá : á nág Piaſt s Crac 
Potym 345 Monärchami byli Wiel mos nemi; 
Pomniy 13 Bog kieruie Scenámi nágemi. 
XXIII. 
“Prognoflykow fig nié leka. 
Rognoſtyka fig nie baw / lubo też co znaͤcza 
Aſkalaphy ná domách / y kruczy gdy Erua 


Psie wyeie / Sow wotánie / nie vpaͤtruy tego / 


{ow nie mnie to / lecz šenie / dsieciom Domu mego 
Day to y memu čiátu / mey pracy / godnosci / 
Bedzie cali vßczerbek 3 Bozey opátrsnoséi : 
Ja to wdsiecznie prziymuie. Bo stab mole ßczescie 
Bedzie: gdy mi praypádel odeymuie obesčie. 
Dodrze Brutus aby mu sty Genius wießczowal 
Fata przyßle / rzekl madrze: beds te prziymowal. 


$ XXIV. 
Zofidie_, niezwyćiężonyma, 
Es byds nieżwycieżónym / niechéieyge „probomáť 


Twoich sil y rozumu ; niechciey tryumphowáé 
rm 


Cz 


we Nee 


Naͤd innemi. Bo fto (wa sita potrzeſuie / 
Ten iak Milo / Polidaͤm / Saͤmſon / fam gotuie 
Stiere fobie, Tak Olbrzymi Dawid zbiť ſrogiego / 
A Pieczynoga (Rusin s Korſunia) haͤrdego / 
3 zwyeieſtwaͤ cheiwych Mezow: zeby nie dufali 
W siłe: à zaͤwße zwyeieſtw od 25094 šebráli. i 


§ XXV. 
Nd Wolnoséi żyje >. 


OE madrego / godnego / ſlawnego 
Rosmysl fig : nie miey go za blogoſtäwionego. 
Sy mniemánie nie zwiodlo; bo / wiedz / nie pänuie 
Tam woólneść/ abšie z sazdroscia vpor prsyftepuie. 
Ty Ceſärſkiey / Asiazecey nie prägnieß gobriosci / 
Leg chce żyć info madry na miley wolności; 
Drogec powiem do oney. Dipozše pogardäiwßy 
Wßytkie bobra ná swiecie / taͤkes nayßezesliwßy. 
Jak Rärol / Domic yan; Dóńftwómi rzucali / 
Aby ná ftárosé wolno ſwych oni bofonáli. 
3 madry Similius vrzad porzuelwßy / 
Nä wolności siedmletney wieku dopedsiwßy: 
Kazal báť Git napis v grobu ſwoiego: 
Tu leża kosci ſtärck wieku siedmletniego. 
Wie Fasal pijać lat rech / ktore ná godności 
Palätynſkiey przepedzik / iáfby w nikczemnosei: 
Cheac nauczyć / is nie fám dobro / Egoy miele / 
ces tám wiele / abšie wolnost / wiedzeie przyjaciele, 
dn Tymitr Cár Moſkiewſki / o by wypowirdsiat 
Jak iey wolnosei 3á3pt: lub ná Cärſtwie siedsiak. 
Imlodu co miał zä wolność? ná Cärſtwo wſtapiwßy 
net ia firácil y zdrowie; Bowiem go zdraͤdsiwßyyx 
; k Moſkal 


NE uu Ga i, VLAST 


que e = 


Moftal / iak niewolnifa powroty Prepował / 
Mordowal: y ná posmicch nád (rupem zbykkowal. 


S XXVI 
"Nie vraža fig niczym. 


Dy od Pogo ponosiß bieia / y zniewagi / 
Arzywdy / z näsmiewiſkaͤmi lub nie Augne plagi. 
Nie mow ken mig znieważył / śle twe mniemánie 
Afores bármo wśiał przed sis / profe miey ftäränie 
Byś żrósu był cierpliwym / nie kurbuy / nie le kay: 
. Rosważ / ſnads nie przy fobie ten; troche poczekay. 
Tak fig vchroniß ſmutku / y bolu ſrogiego / 
Cierpliwoscia zwyelezyß by naygalefigego. 
Bo to pewna / is fażdy fám siebie erasa; 
Nie wiersyßli / niech rosum twoy przyk kad vwaza. 
Jako Aryſtophaͤnes ná ſwey Bomedyey / 
Smiat fie 3 Sokrateſowey w życiu proporcyey. 
Graz Poliargowey / támten fig vsmiechak / 
Poliargus od gniewu / y fraͤſunku zdychak. 
55 obu fis nas miewano / 4 wdy nie ieonátie 
W nich äffekty widsiates / w (tum ledaͤiakie / 
W drugim dobre / to przeto Sokrates zmorzone 
Mal affekty: poliára ná gniew roſpußczone. 
Zäwßec niech śmierć / wygnänie przed oczyma ftoi: 
3 nebše ludzie z ktorych wßytkim fig ok roi. 
Nikt fig z nich nie wybiega, A táť nic podlego 
Ą Nie pomyślig y gniewu vſtrzezeß plobego. 
Tenże Sokrates bicie / noga vderzony / 
Prapiat GF od bydlecia ve (obie zämorzony. 


C 3 $ XXVII. 
oſkal 


Ted 


$ XXVI. 
Dofkondly Madry. 
Mr iesli chceß 3oftóć / mieyše pogotowiu 
Carga cierpliwosci: ta ludzpiemu przyſlowin 
Saſtoniß fie / byť beda roihi vragali | 
5 smiechem / y. ofinym Medreem nażywóli. 
Bzekac (e$ / nowy Doktor wßytko gora bije: 
eo ty ná fo nie podnos namniey twoiey pyle, 
Madrosc choway w rozumie / 4 ich vragaͤnie 
oczytay 34 madrosci naywietßey zebranie: 
TAF do Athen wehodzacych ftércem probowano / 
(Jae Cidiyſtim kamieniem) cichych prziymowano / 
Gniewliwe odrzuelwßy: cis gdy čie obacza 
Staͤlym / čierplivým/ doznaß ze chwala / nie Praza 
Na cnoty kak wyſokle. Gdy 343 gniewliwego es 
Poftisega : doydzieß śmiechu v wßytkich wielkiego. 
Gdyby był Abimelech w gniewie fie bámoroat / 
We krwiby byl pogrzebu włafney nie (prámomať, 
Sylla okrutnik Erwówy dla ſwego zapółu / 
Artola wßytek zeiebt / ktora z eft śmierć viobtá pomáťu, 
$ XXVIII. 
Nie pragnie ludzkich reputácty. 
Lys fig 3woiesé volátrom powierzchownym kiedy / 
Chcac fig ludziom pobobát / to wiedz / ize fedy 
Dtódłeś twa mabtosé / dość miey ius ztad ſtawy / 
Soy anefliwie piaſtuieß w rekach ſwoich fprówy. 
Okaͤzyeyli też pragnieß e dość maß gdy ſamemu 
Pokazeß fig roſtropnym: rosſadkowi teen. 
Sławny Atygenidá taͤk mowił godnemu 
Ogniowi/ is fig nie mogt potobáé proſtemu 


Does 


A? 


Tue 


[por 


Poſpolſtwu. Dla mnie špietvay/ dla nauk. Dość 4 mego” 
Salecenia bedzieß miat chwały proc ludwłiego. 


S XXIX. 
Godność v niego wyfoka dobrot, 


N“ fráfuy fig o żadne swiatowe qodności / 
Ze ich nie maß / nie mow / ze bebe żył w podłości" 
Niepoczeſney v ludzi / &caefny ma vrzedy / 
Y powags / ffo nie ma ten wigdrdsony wßedy. 
Cos to mowiß © Powiedz mi: 3a3 to wtwoley mocy 
Byds Panent / ies ds ie ludno / pocz worno / w kaͤrocy / 
Miee powage © A laͤkos mozeß bydi wzgaͤrdzonym / 
Bedsießli żył w Affektäch (wych oſwobodzonym? 
Rzeczeß / is bez vrzedu / śni wejprzeć moge 
Mych prsyiaciot / śni fig vabroié ná trivoas. 
Tmolowych daͤrow nie dam / ni żadnych godnosci: 
A tore nić (a podleąłe/ mey dsisia mosnosci / 
Raczey ludskiey; Pros bále / coby dal / nie málac e 
Ato ratuie ſwych krewnych / ludziom wydsieraige ? 
A ei rzeczeß wołóla : day / maß / coby braͤli: 
Dawnoſmpy tego Bezesčia tego wygladali. 
Mow im: co przedtym mieli y czym fie zywili e 
WPokiscie tego Ecześcia v mnie nie zoczylie 
Bez wſtydu cheecie żebym rozdawal wam hoynie / 
Nilo nis nie robiac / teść piaknie / chodz ic ſtroynie⸗ 
Jesli dla cnoty nedzã / te ſlußna raͤtowãc / | 
£LU6 cnofé môže Eóżby w vboftwić dochowée, 
„jesli też chcecie bym Gedl droga bezbożności / 
R dobr dla was nabywał vocotua nieſfußnosci. 
&losc wam wäße vsnawam : fego nie vesynig/ / 
Dla wapych wygod €notá niechay śle nie flynic.” | 
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Jesli 


y 


— 


ree — 


at 
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esli tes priyiaciola Fochacie wiernego / 
Madrego / wſtydliwego / macie mnie táticao; 
Bzeczeß znowu? Oyayıng podła gym wſpomoge? 
© cym raͤtowac bebe mogt ſtaͤwis ia ná noag? 
Obronie y ozdobis / ni żołnierza ſta wic / N 
Ni co dla niedoftófku do veiechy fprawić ? i 
CLecz cos 3 tego ? Gy Miecznit mieczow iey dodaſe ? 
Abo żołniers oreja / przecie ich doſtaie 2 
Dość ná tym aby käzdy czynił co zależy 
Nañ / y iáfo fryb ludzi poczciwych naͤbiesy. 
Nie bedsie nie potrzebnym. Dotržečie zamawiaj ? 
W Feorych mnie poczcie [ubsi / w3dy powieds żaftówiafi € 
W tym życze / w Etorym zmozeß / tylko nie badź chciwym 
Godności/ ani w kwoich 30034cb popsdliwym. 
Cnotaͤ miáftá buduie / cnotá left obrona / 
Murem / doſtatki iem / woyſkiem / cnota left ochron. 
3 dlosci co 34 pozytek / ta mista wywraca / 
Tá lubsiom pożadónych oni życia vkraca. 
Złość ná fie niebo / z emie / y 25094 obursy / 
Siem y z ludsi pobłych pod noſem zaͤkurzy. 
Co pomogły bogaͤctwa Wäleryanowi 
Ceſärzowi s gdys siem lat nedznik Saporowi 
ale podnostiem : co profe Pompeiußowi 
Páñfiwá 2 gdy3 wolność ftrácil moznemu Rzymowi. 
Publicolá 233ym(bi/ co trsy froé tryumphowal 
3 nieprzyiaeiol / y wolność Dyczyśnie daͤrowak: 
Mas dsielny / tak vbogim był / że tes nie miano 
W bomu kaͤkim / czymby go ſlußnie pochowano. 
Vboſtwem nie ofpecil Rzymiaͤnow: bo cnoty 
Przyſtoyniey go ¿dobily / nis drogie kleynoty. 
Mity byt Thebäfſczykom: lubo to vbogi 
Epaͤminondas / wßykkim nicprsyidinym ſrogi 


Dh 


vi, 


Dh 


Lifándrá / ná vboftívo cieskie nie pátezális ` 
nab$ wiedsieli/ i$ godność z bogáctioy zginienia | 
wiecznego znaͤr: vboſtwo z pokora sbawienia, 


24 XXX. 
Nie zayzrzy nikomu. 


Ni bánťiečie / y wrädsie / witaͤniu / godnosei / 

Soy Eto idsie przed toba: A według ſlußnosei / 
25ab$se weſol / iz ficzeście piáftuie dobrego / 

A testi zaͤs wniegcześciu; ius 34 ßczesliwego 
Miey Ge / ze cis nießczescie naprzod nie potkato / 

Lecz innych / 6 ciebie 345 widsiß oſtrzegaͤlo. 
Niezayzrs godności ludsiom áboriem godnemi 

Nie ieſteſmy / ady3 weſpol nie robiemy z niemi. | 
Sayśrsał Popiel Synowcom Lechowey Stolicy: 
|. diedli go 34 fo ßczurcy nedznika w Zirupwicye 
Sle páci (Bora chciwość Haczona 3 żazdrośćia / 

A fámá fobie czefto ſtawa w gärdle Poscia- 
Sada/ zaͤbiega / ſtraca drugich lub godnieyßy 

Sa daleko / y w ſwoich affektaͤch wolnieyßi. 
Sama siebie wyſoko nienawiść fábowté 

Yosituie/ za foba bario dobrze momić - 
Swykla / dla ſwego dobrá śle drugich vdawée / 

N w ſwey zaͤwztetey złośći nie pierwey vftatoác. 
As Qbaczy ze w ſwoich wyſoko ſkoczyla 
adzach / y (choć nie ſlußnie) imie fwe wflawilf. 

Szczesliwy Etory fie ſwym ſtanem kontentuie / 

Co 3cnoty ieft to pilno zaͤwße vpaͤtruie: 
Nic Dwor / nic dworſka prośność v niego nie ſpraͤwi / 

Choe ma ſpoſob / maͤrnoscia / kiedy fig nie baͤwi. 

, D 


f 


Nle 


Nie nano wi towärdyß / y reſpekt do Mego 
Nie praywiedfigs ftólości (eres ſirzeze fwegó: 
Swoy dom mamily / ſwoie miłe mu doſtätki 
Wedkug potrzeby / zbytku niezna / ani dzͤatki⸗ 
wle wprówuie/ five Poześćie pried niemi wynosi / 
© Dobre ſerce w życiu Boga ſwego prosi, 
Nie pátrsy v ſas tada / co ná kuchni waͤrza / 
Syie fobie w pok oiu / nań fig nte poſk aͤtza. 
Nie wsglada obyczdie/ oyczyſtemi progi- s 
Nontent / mity mu fwoy ſtol / choć bedzie vbogi. 
Taleki od zabiegow / pochlebſtwaͤ nie vmi ⸗ 
Prawda / ßczeroscia idźie/ klamſtwo wßelkie tumi, 
Duni weſole prowaͤdzi / myśli nie roprywa 
Nie potrzebnie / o wßytk im trsyma ze vplywa. 
wyſoka wtym fwe mieyfce Cnotá zaͤſadzila / 
Y miedzy dofkonalych onego wprówiła. 
Zasdrose täk wiele grobow luͤdsmi näpelniwßy / 
% Erwia ludzka äffekty foie naͤſyeiwßy: 
Sámá woftátu ginie / y fámá vpada / 
Zaube-ná fobie ſäme poniewolnie Elada. 
Iz zaysızal Alexander. Perdyce dzielnosei / 
Cyſimächowi fercá / woienney biegłośći 
Seleucowi mesnemu: Riau Attalowi / 
24$ ßczestia co dsiennego Ptolomeußowi. 
Sec y fant predko zginal sá to pokarany 


Z 4 


Zniebá/ is był w Affektäch nie pohámovány. 
S XXXL 
Wie iż wfyżkiob ludsi iednáka mysl: 
SES whytÉich rożne cheenie / Propercius ſwoie 


Wyodat zdänie / profs de niech tos nie ieſt twoje. 
© wey 


7 


"0 weytfich icdndbowe znaydsieß (wiers mi) dwét/ 
Jedná rsecz wielu ludzi do Siebie przyneći. 
Tas łatwość prsyrodzenia / tes zmyſlow fElonności 
V wýytťich / do przyiecia iednäkie predkosei. 
Rożniemy fie äffekty / zdamy fig o rożnych / 
la kego rzeczäch myslie / lub zlych / lub pobożnych. 
Porownat någe myśli Pfalmifis 3 márnoscia/ 
Ztote czeſto nie rychta nafarmia ¿áloscia. 
Cos dobremu. przyftoi czynić w tym inßego / 
Tylko trzymać o Póśdym/ że nie mysli Mao? 
Rozumne dobrze myslié checi roſkaͤzuia / 
Zmyfłom podległe támta dobrocia nicuia. 
Predťo návieša myśli / ledwie nie wyścigi 
Czynia s ſoba / przećiwne mála 3 [oba biegi. 
ednä chce czyfłość chować / druga wnet lubina 
Vgara ferce checia / Pásba chce byds mašna. 
Traymay zgola wßytkich / is mála iednak ie 
Mysli / chcenia, affekty / (Etonnosci. wpelacie. 


$ XXXII. 
Nie swidt, ani.näturg, ale siebie winnie. 


I» fez miły bracie czeſto vty(Eulef 
Na nature fwa wlaſna / gdy w cnotách Fwänkuieß. 
Mowiß sloséi swiät pełen. Ja mowis / 3 (mego 
Ta złość ciebie/ iako rdzaͤ 3 żelózć ſtärego: 
Nie mäß słośći dobremu. Lecz myfimy fo zlemi / 
Daͤrmos świść winuiemy / niecycac byds Dobremi, 
Jako cel ieſt ſtrzelcowi prieto wyflswiony / 
By go trafil s ä nieuk odfiebł zäwſtydzony 
Goy nie trái ? frei winien! cel / czy rebá ao? 
Ja mowie / idl cel / tak słość/ wydaie nam blego: | 
5 Pip e Te) 


= Dey byt Lzan 3 Jafubem nátury y Matki: 


Przecis ten cnoty, czyniť / Edau zaͤs nieftóci.. 


S XXXIII 
Dofkonaty; Witydliwy: 


Gnieważ idas torem nátury: krewkosci / 
Nie bámuieg äffek tow ſwych popedliwości,. 
Cugle im popusciwßy / krotka lubość. miewaß: 
Wegledem Eforey wſtydem fis czeſtokroc oblewaß. 
Czyli iuzes wſtyd ftrácit © bowiem: vftepuie: d 
Rozum powagi. Panfkiey/ cos przecie náybule 


— THE wddiecznego w aͤffektaͤch ? ábys vpátromat 


W tym wſtyd nie mäly / á tym aͤffekty hamowat ! 
Straͤcik wſtyd dla affektow Aandaules’ Kiviyfki 
Arol / ze zone vk azal Cycnowi; tak slifbi 
Affekt song. orástl / 3ábié: go fast: 
Cycnowi: ſamemu fie 3 kroleſtwem obbátá.. 
Stracit wſtyd y Seleukus w ſwoiey hedziwosei / 
Synowi porwalálac w domu wßetecznosei. 
A šľab prsychodší: niewſtyd? ztad iz nie ſtuchamy 
Bozumu / lecs aͤffektom miaͤlkim poblasamy,, 


S XXXIV. 
Sirzeze fig niejlátku: 


Drowa neos eʒlowiekowi wewsytÉinr fiätfowädc/ 
V przyßle ſprawy ſwoie wezes nie vpáttomáť / 
Cheeß ſlawy / meſtwã / doftác. enego Roreckiego ? 
Lub tez pracom wydoläc dsieln m Chmieleckiego e 
Wielt iey rzeczy dice przyznam: Godzienes pochwały / 
Leo kes vwaß is czeſte otrzymaß poſtrzaly 


SĘ 


Tigo cheaty bolasáé / tmusig fie potyfać 
3 vfcámi prac nieznośnych / y bole polykac. 
Trzebaͤ bedzie malo ieść / śimno / nie do woli 
Wczaſowaͤc fie / wong pic / nie ſtekac choć bolt, 
Stoſy wßelkie wytrzymaͤc / ani fig wßytkiemu 
Nie przeciwić / nie EFodäte / vftapiť kaͤsdemu. 
Nie omięć fie vſkarzaͤc / choc tes vpalenia 
Słoneczne / nie bes zdrowia beda naͤrußenia. 
Oddaͤc wolność ftárfemu / iáfo lekaͤrzowi / 
3 äwße mu byds poftuBnymiáto rodsicowi. 
Dopieros pose do bitwy / gdsie cie w pol brzebija / 
Gebe przetna / ſkaͤlicza / y nátosyg ßyia 
Nisli ſtawy naͤbedzieß. Rozwazayze fobie 3 
Co maß čzynié: czy lepieycicho vsiesé tobie? 
Vsiadsießli slakßy fie/ rownant de z chlopiery 
Co wiec grólapo piaſku: wyrzezawßy prety 
„Jeśdiw iaͤko żołnierze / fo zaͤs ofypuia She 
Walem zamki / abo teš lepianki buduia. 
Te tv Frofce porzueiwßy / wnet goſpodarzami / 
Soſtäia či flugómi / à drudsy Pánámi, 
Cecz y tego nie dlugo / kupeämi na konie ` 
Sſtaa ſis / w drogs tava left poſel / ieſt goniec. 
Liga (Eórupy / trzaſki / zbieraͤſac po piaſbu / 
Vzywaia tes czefto Polo tego trʒaſku / 
A z wßytkiego nie maß nie: cos to w nich (prámule? 
Nieſtaͤtek / ktory w wieku dsiecinnym pónuie. 
Dzieckos y ty moy brácie : is niechceß ſtatkowac / 
Drugis ieft Kamäleon / cheeß fie przeformować 
Rogo vyzrzyß / tátint byds fobie obiecuieß: ; 
Burzyß fie/ y nowy ſtan w fercu twym cukruieß. 
S fad 3 ciebie Zoľnicrš / Doktor / Goſpodarz / Juryſta / 
Sabonnif / Dworak / Scholar / Pleban y £utniftó. 
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Swodzie chceniu : vporu fluchatac zwyklego / 


Cheeia wßytko: wizeczy nie / nowys ty Proteus? 
(Mótpał / bo eie (wa lira zwodzi swiat Orpheus. 
Ciego y fam zaͤluieß. Cheeß ze wiedziee emu: 
Iz bes vwagi czyniß / Dóleg fie Lt kiemu 


Bee ná potym chcefli vyse tey ßkody y stego. " 
bále täka przeſtroge. Vwaß co cheeß czynić / 
Jako / met potrzeba € cheeßli nie przewinić. 
Potym chceli bydi madrym: ma náufg.vo domu / 
á zolnierſka trzeba sit / a żebyś nikomu 


Cave : tego pátry bo fo z przyrodzenia 


Bosne da rozrywki rożnym do ćwiczenia. 
Pätrz pilno ná Wßebora (za Krżywouftego 
Boleſtawa) Zetmáná / oraz Kräkowſkiego 
Woiewody sły przykkad / tato fis ten lekal 
Pod Saliczem / gdy z woyſt iem od volá veiekak. 
34 co mu tes Krol poflat/ kozuch ¿(tor zaͤige ych / 
N ťabdšiel wſpol z wrzecionem: by róczey zwierseoych 
Siatet viat roboty / wefpoł 3 niewiaͤſtami 
R. adżiel przadl / w polu bywał tylfo z zaͤtacaͤmi / 
A nie w woyftn hetmaͤnil. Setman zäͤwſtydzony / 
Cbiesik fig w dzwonnicy wlasBy miedzy dzwony. 
Widziß przykład ten ſproſny: tości vpátrowáé 
Koprsod potrzeba / nis prsiydzieß z ſtanem fie probowóć, 
Jesli sittesieB w tym ftanie weſpolek 3 drugiemi 
Vboſtwo / wigaͤrds / prace / sitámi twoiemi 
W SZupnosciäch / vragániách / bgbsiepli. hamowat 
Gniew: 4 (el! w nadzy nie bedsieß deſperowak. 
Mysl fobie iesli wytrwaß / y maß 3 fo madrocet / 
Animußu / wolnosci / y tes cierpliwośći. 
Niemaßlie Dayze pof op ſtrzesze fis ius tego / 
By fia A éicht nie śmiano /-14f z glupc a ete 


me — t 


Mituy pokoy ßczesliwy / y t nim przeßroczyſte 
{Trice ſumnienie ftáray fie: ná czáfy- wieczyſte. 
Pätrzay racsey wnetrzuych (prato / bo te powierzchowne 
Two a wielce Głowieka/ & pretko odmienne. 
" Odeymuia nam dobroé / czynia ludámi zlemi / 
i Czyniac czaſem godnemi 7 leg cześćiey glupiemi. 
Te dobrá Alexandra Bogiem vczynily/ 
Naͤbuchodonozorä zwiodßy zagubiły. 
Tygräneſa ¿mamily / przeto miáfto. font - 
Pánom w ſwoy wos zaͤprzagßy / od onych wozony: 
Na fo przyßedl: ze w krotce lesac nedznik prosił 
Nog Pompeiußa by go 3 Panftwa nie snosit, 
Nie wſpominam poczwornych Zetmáná iednego: 
Co go niewiaſty wiozly nagie halonego⸗ 


$ XXXV. 
Mitosé ludzka mas. 


) i 
% Ms ludska cheeßli miec / y ve niey miegióć ſtalym / 
Nie badsze przyrodzeniu ſwoiemu zuchwälym. 
Wykonyway mu prawa / Robšice twe Bánuy 7 
Yofpomagay / boy fig onych. y w prsyaobsie żóluy, 
Natura cis fáÉ vczy: nie mov täk / mam zlego 
Oycá4 / pijánice / fEepcá / E femu gniewliwego? 
Nie wygobze. By dobry iafbych go ßaͤnowal / 
Słuchał / farmil/ y zäwße by dufa miłował. 
Nie fiiy Oycà / nie Ewoiś / Dobroć vpaͤtrowaͤc | 
W nim Ale twa powinność lub ¿Lego Bónówóć. ` 
Miec iesli brafs- zyeia maß niepoczeſnego 
BniewsaaB go. Pätrs siebie : bys kes vßedk tego / 
Ze fie maß w brácie focbáé / nature cie vczy: 
Dobry klo na vlomnose bliźniego nie mrucay. 


vac, 


Mit Nift 


Nikt cig może nie selżyć / aby (am frvoiey woti 
Nie przylosyß bo rany : raž cig nie zaboli. 
A (AR żylac przyſtoynie v 2trolom y Pánom / 
V fasiad naydsteß miłość; y v wßytkieh Stanow. 
Szanowal Anchisefa Zuch? Rodzica / j | 
Prieto go dis wßytek swiat ogtaga / záleca. i 
Niobe / Ze Laͤtonie eat nie oddáťá / 
Prsetos meza / y dsiatek / ngosna poſtradala. 
Sginat márnie Beltrandus 3 woyſkami wielkiemi 
W Delphäch / iz Apollina chciał ob£ieráé z niemi. 
Julian Bogiem matat Tyran wyuzdany / 
Sa to go tes pofarał IX Zz vs krzyzowäny. 
Lecz 3 tan garscia krew w niebo rzue wßy da lowat / 
Juzem Galilexczyku freey mocy nie zdo tal. 


S XXXVI 
and Boga [ie boi, wyznawa dobrze. 


Aywiekßa dofPohálosé snálac Tworce 25006 / 
Myżnawóć Imie iego / u aby ná eis trwoga 
Przypaͤdnie / z iego melt / jegos przypifowóć 
Opätrznosci: Flora zwyfł wßytek swiaͤt fprówować, 
Potym fobie poftánow / isť 34 wola iego / 
Nie ftráci Feo fie ſpusei ná 25044 fámego. 
Przewrotna wola naß / nie rand ſtätkuie / 
Bas odſtapi drugi ráž cnoty fig vymuie. 
Zäwiedzie nie iednego do wſtydu / zniewagi / 
Josie iF bledna / zdrowey nie pytay vwagi. 
Tego prägniy chcieć kylko co left 3 woli Boſkiey / 
Wypytko mieć bedsieß / prawie GP 3 refi Pyeowſkiey. 
Nie bedzieß Bogaͤ twego bluznierſko winowal / i 
Ani rzeczeß w ſereu twym: o Bog mig zbraͤkowal. 


V, 


Wßak tego nie dokazeß / gdy od obcych ríe ~ 
Nie odlaczyß checi ſwych / y wBeläftey pieczy. 
Bech àbys mogł wnetrznemi lepiey sawisdowde 

Dobrámi/ zbytkiem twoim cheiey co bšieň miárfomáé, 
Saͤmych wnefrznych dobroci paͤtrzye y buyności : 

Co gdy vczyniß / doydsieß w życiu zupeknosci. 

Bo z powierzchownych codźiennie bedzieß fig fraͤſo wat / 

Gdy cie omyla w Pozesčiu / Flores obiecowal 

Sobie: w tym prziydzie Clio 3 ſwemi lamentãmi / 

A náťarmi cie krzykiem y buynemi támi, 
Därmo / ten co ßkodzi komu fis ráduje / 

Bo mu ludskie nieß czescie vpade? gotuie. 
Szkodzil wielom Antyoch / lecz tego żałował: 

Soy Paͤnſtwo 3 drowiem ftráciť/ nedznie laͤmentowak. 
Därmo dziatki Rodzicow ſwoich przeklindia: 

Ze im dobr / flaͤrbow możnych do reku nie bála, 
Daͤrmo fig Polinices s Etheoklem waͤdsi; 

3 tyranftwo byds dobre rozum obom rádší : 

3) oracʒ pracowity / przeklina w fuchośći 

3 bykniey niebá / Ze mu báé niechca wilgotności, 
Kinie kupiec plute w drodze / Fomu gona zemrze / 

Lubo dziätki / 43 płaczac/ o Boże moy! ßemrze. 
Dormos y Thechoreba Bozyßka bijaia 

Märynarze: aby w mordu kupie veracdia. 

To sta idzie / i$ lubšie zwykli wfwoim ßczesciu 

Chwalie Bogaͤ: á zóśie przeflinać w nießczesciu. 
Co grzech cießki ieft s Dobry tego fie waͤruie / 

YO nieboegcu s Toben chwali Boad y hänuie. 
Ofiary czyni zwykke / czyfte w przyſtoynosei / 

Nie z niedbaͤlſt wa / bo to grzech. Owßem z vczeiwosei: 
Nie (Papa teka bále báry Tworcy ſwemu 
Gdy može / co przyfługa kaͤßdemu dol remu. 

E 


Tak Ardus/báty možne dal Apollinowi 
W Delphach.s za co bronił go przeciwko Ganiówi,, 
Bruxillus po lat etery siädywal w Kosciele 
Skuzac Bogu. Täkowych świść widsiak nie wiele.. 


$ XXXVII | 
Wiejiczkom. nie wierzy. 


Mil TE lei czego zechceß dose z Necremaͤneyey⸗ 

IN Esptác ná woſku fasác ub 4 Sidromancyey 
ai | Chcieć wiedsice przyiłe rzeczy. Niecheſey byds kak biegłym - 
dy Ani do Gibich rzeczy / tak baͤrzo prsyfeatym. 
| Do wießczel fam nie nie wie / nic on nie przemoze / 

Woli Bosey. nie zgädnie: áni de wſpomoze. 

| Prsetoś bads dobrey myśli wwßeläkich práťrybách / 
| Niechay rozum wzaͤrtowſt ich twoy nie ieczy kykach / 
Cierpieeli bole prslybšie 3 oyczyna / 3 dsiatkami/ 
BN X o to fie nie fráfuy mows 250g. bedsie námi, 

NIN Jae ráde rep fig Wießczkow / zdrayc y. ludzie z wodzan / 
| Te fforży ( mowi Cato) dla rädy przychodza. 
WII Leo y (d. luchäc brzydka / o ktorych vdala 
NN Sámi; Pogánie +. iże czärei vmieráiau d 
PSW Tos kwierdza y Rähaͤni Sydowſey 3 Taͤlmutow / 

IW O czyni wielki Grygenes uchal bátámutow. 
AL Jakoby zywßy tysiac pięć ſet lat / y daley / | 
E Potym mra, Przeſtrzegam eis / z käkiemi nie Báley. 


PIN f XXXVIH 

100 Ir posiedzenzach momi nie wiele! 
| WDM N Je mnieyßa bofbonálosé człowieka madrego 
N | 


LO tym zależy firseds pilno igaytá ſwoiego. 
i Stad 


o: 


Stab. 


Wyleci ſtowko ptaßkiem / trudno fie mu wrocic: 


Stad dobrze mówi Medrzee / fo blogoflawiony / 
Ktory nie iet w iesyku ſwoim zäwſtydzony. 
Ten mun&tufu sżywać ma óórpotrateja / 
Milczacego Theona / Senona / Thaͤleſa: 
{Wowie málo / rzadko / y co potrzebnego E 
Soy czas taże/-fo cie mieć beda za madrego. 
Nie wdawóć fig w dyßkurſy / bo potknac fis vo mowię 
£átwo / trudno odwoláé / dawne ieſt przyfłowies 


Wielomoſt wo zgodliwych zwyklo czeſto Flocie. 
Poznäc s ſtowa madrego / predko poslaͤkuieß 
Glupiego: kiedy milczyß / fam ludsmi bráfuicg. 
Day odpowieds / foytány: iednäk przy ſkromnosci 
Niech fis wiaze odpowieds / bedzieß bez zaͤlos ei. 
Napbärzſey kiedye gźnić z Momem prsiyosie kogo / 
Chwalicli / lubo fadsic nie náftepuy frogo: 
Sam fie patrz / obwroć mows Fu gemu innemu / 
Co bes grzechu / to czynić ſlußna poszeiwemu. 
Nie możegli odwrocic / iż siedsiß z obcymi 
3 pány/ zlemi / wigs fig baw (prámámi wnetrznemi. 
Jaͤkim był Paͤmbo / Beon / Theophil / milczeniem 
Wpßech zbywaͤll / o fobie 3 wielkim rozumieniem. 


$ XXXIX. 


ŚSmiete fig miernie y rzadko. 


Ce czefty bez przyczyny / człowiekć wydaͤie / 
190 Glupim / choć w fmym rozumie / w baczeniu Sei le. 
Glupim ¿oftác dla smiechu zwtlaßcza zbykecznego 
Nie fásop zechce / kylko Pto o sig fámego 
Niedba / get ëmt świeci; rozumie de grzeczy 
ëmt Zeie kaͤddemn / ma pilo ná Pleczy 
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AA SIT a, 


Mobźiecznym. fie czynić śmiechem / czyni to y płochy 
W ktorym ſtaͤtku / powagi nie znaydsieß y krochy. 
S. zebow lat dochodzimy koniom / pewnie fobie 
Lat przypißa / gdy beds ſeß tat ſtatkowie fobie. 
K XL. 
Nie przysięga częfło. 
K kes prawde twierdsiß / ſtrzeß fie przysiegaͤnia 
Sam / y innych nie przywods; bo 34 ste Paránia. 
Doznaß w Érofce ſrogiego: Roku nie doczekaß 
TÜR twierdzi Tubši wiete. Czemus fie nie lekaß / 
A przysiega potrsafag? Tylfoé to w ſtußnosci 
Godzi fig iey vyé; y ná dowod niewinnosii, 
Boć geflym przysieganiem wire veracála 
Lud zie / że dobrze o nich nie rábši rzymóia, 


Z ledakım nie przefldic. 
O biesiad nie vczeßczay / sTubsmi poſtronnymi / 
Ani też c3efto goduy rad z ſpoſpolitemi. 
Träfilie fig tes pásiesé mieyze ná baczeniu 
Byds ftátecznym / bo bedzieß w lekkim vwazeniu. 
DOBAĆ fto ſmoly fig tyka / ten też (mota cuchnie / 
Trudno pijak ma kaͤrczmy / piecuchowie kuchnie 
Cpußczäc: taͤk ieft mile onych towaͤrzyſtwo / 
Orac 3 oraczem / mite mysliwey mysliſtwo. 
Sginela madrość w dziwnie madrym Salomonie / 
Moc w Samſonie gdy siedli ná roſkoßy ſtronie. 
§ XLH 
Zycie iego bez zbytky. 
Syeiu miärg zächoway wedlug twego ſtanu / 
Meernost ieft wielki dochod y Chtopu y Pánu. 


Powag⸗ 


Wigs 


Powage świecfą próżność wepytfün czynić Każe 
VO Fátách/ wiedseniu/ pieiu / w czym ma fwole ſtraze 
Beſpelt / zazdrose z cheimoscia tego poftrzcadia / 
V ná zbytki wgelaFie Tudsi námarcióla. 
Drugiemu nie przyſtoi w swietney Bócie chodśić / 
Se widzi v drugiego 7 rozumie że Fľobšié 
Bedzie mu to / gdy kaͤk fam siebie nie vſtroi / 
Smiele Geleset / ſkrzypi / to chodzi / to ſtoi. 
Nie znaͤe Stanow przed zbytkiem wßyſey fie Paͤnami 
Pißa y taza zwäc / is báwia fie zbytkami. 
Wchomat bawełną wehodzi / á ftomá w Fabaty / 
Dla fego tes przychodzi wiele do vfráty. 
Biy iát przyſtoyna: zbytku / ſkepſtwaͤ ſtrzeß fie wßego / 
A roſkoßy / cheeßli byds žyčia chwalebnego. 
Auguftus Ceſarz w Bäcie domowey roboty 
Rad chodšiť / y f&piftet mäer prówie key cnoty, 
Nie wymyślał czymby miał vbogiey komory 
Zämykäc. Rzeczeß: cosby pomogły zapory 
X naymocnieyße / kiedy nie miał co ¿ámyPRé? 
Ani fig miał 3 czym táié © nie godzi fig tykaͤẽ 
Vfgypliwie tych ludsi / s ktorych przyk lad cnoty 
triamy : tyś ieft bespieczny / że Ewolemi wroty 
Nie voniosie skodsiey / ktore mocnemi ¿awiáfy / 
Zamfómi / zaͤporämi / zaͤmykaß twe wczófy. 
34 pokoiem odpräwiaß / w cále twoie sbiory / 
Jaden do nich nie doydsie/ ni wilk bo obory. 
Ale ia twoie zamki / dla tego byds mocne 
Vwazam / zeby sbyt£i ſkryte byłe nocne. 
Atore w ſkrytosei ludskiey ¿bytfuias odpräwiaß / 
35094 / ktory to widsi/ ſadem twym naͤbawiaß. 
Zaafla dsisiay fá cnotä / czyli ſnads choruie ? 
Skepſtwo brsyofíe z sbytkaͤmi ná świecie panuie, 
E3 Nie 


W Cudzoziemſkie przychodza s obyczaͤyami ſtroie / 


Nie mier za ſie ſwa pissig: ſtanow nie paͤtrzaͤia / 
Mienia / ſtroiow poſtronnych Polacy šatály. 


Table Włoch / Fraͤncus / Niemiec ma póty niech mote 
Beda / (mowia to przepychu zaͤbolawßy Fráma) 

Aroiem nowym robots wychodzi od ewch 
Trudno o rzemieslnit a ius teraz tal iego⸗ 

Aby ſtroiu potrafił wnieść ſtäropolſkiego. 
Dla tego tes vbogo mufa ich málo was / 

Ze drugi nieboraczek musi (e fworcowäg. 


e Dë ET 
| W czyjłośći Spie. 
[ ná pilney wodzy miey / da wßete cznoscl e 
Nie prsyucsay 3 młodu. iy w Wänienfbiey czyſtosel 


me 


li 0 | As do ſtanu twoiego / ženiť fic? z poczeiwa 


Sci ſis / z zgodna wſtydliwa y fobie życzliwa. 
Zyießli tes we czyſtosci / nie ganze Malzeñſtwaͤ: 
Jebys nie wpadł ia Ero w brsydfie wßeteczeſiſtwa. 


I A Czyſtym był Lenofrates / że go pijanego / 


Phryne nie moglá przywieść do grzechu ſproſnego. 
Czyſtym Krol Boleſtaw / ztad wſtydliwym go zwano / 
Bo 3márly nie dal fig myć / by go nie widziano. 

Pomniy / wßaͤr głupie Panny nie były los nice 
Sadne: przećie nie weßly do Känfkiey koznice. 


Wal | Czyſte były Weſtales: 6 coż ¿tad infPoráty / 


V | | Soy wiaͤry ial Kazimierz / y Weryn nie miáty? 


Vgl $ XLIV. 


iM Vá obmowy [kapo odpowieda ,. 
IM W Géi tes či Eto powie / i$ tasiad obmawia 


hl. Syeie tive gónjac ludsiom / niech ſi nie wymawia 


Twoj 


Twoy iezyk / chcac fle czyścić. ice mów iż male 
. Sasigdowi moich (praw wiedziec fle doſtalo / 
Mam ia y wiscey złego: Co kiedyby wiedsial 
Moy fasiad/ nawetby ſäm podle mnie nie siebšiať.: 
cierpliwie noś obmowy. Tá Perykleſowi. 
Soy fig doftálo / (aka pláčiť ſasiadowi 
£.óiśnie catego ditiá: kazawßy prowädsic 
Słuoże fwertu do domu.: chciey. fobie tak rzadzie. 
Naß sáry is ſasiada náb rany przekładał / “ 
Seby go znioſt / rab ná to w bolu (wym przypadal. 
Alora rzecz iż ieſt cieżta / 3 fad Bog ſprawiedliwy / 
Niemowiatkom przed czaͤſem Dał mowe. © dziwy ^ 
Ze nie móiać Miesiaca v ſadu mowity / 
A Dánielá à Brykcem / w potwarsy bronily. 
SAE. 
Ná dźtwowifka mie wybiega. 
G> ná Theatrum iaka odprawiaß oſobs / 
Stromnosc / ſtatecznosc choway y voficlEa o3dobg 
4. W obyczalach / płochości niecheiey pokaͤzywaͤe / 
Ruglaͤrfkiego ſpoſobu nie prógniy Zážywác. 
Nikomu nie życz wiecey iedno iát fam ſobie ⸗ 
Ani tes przeßkadzae myśl / bo zaͤßkodsi tobie. 
(proc zebys swytiesce haͤrdego zwycieżył ` "Peur 
Tego Zoo: byś ſtäbßego násbyt nie eiemiesyk. 
Tám badac siedz ſtakecznie / 3 vobítecana weſoloscia / 
Odßedßy nie mom o tym Akeie z eiekawoscic: 
Jesli te życia Ewego nie moga poprawić / 
Przeto ani mysla cheley wtym He Ak eie baͤwie: 
Ani kes ná te Akty nie by way ſkwapliwy / 
Bo to rzecz nieprzyſtoyna pófrsać ná te dsiwy. 
Kiedy fie ludsie bija rania / sganióia 
Na poiedyntach/ lubo. do Siebie ſtrzelaic, $ XLVI. 


1018 


SE 


SÉ 


Twoy 


Ordery niema stuchäc, ktorym ná pramdžie zbywa.| 


5 


N Je mniey cig tes oſtrzegam / ponieważ wymowy 5 
Arsjomowfkiey rad ſtuchaß / eießyß drugich flowy | 
Czaͤſem mniey poczeſnemi / drugdy eiekawemi | 
Soy Fogo iezyk chwali tropy potornemi : 
Wynoßac wyzey niebá / ſkrzydla mu przypräwia 
5 flow iedwabnych / y zacnym náb inne wyſtawia 
By Maro Aneaßa. Innemi braͤkuie / 
Ponisa / gáni/ Fczypie / zyeie ich Bacuie / 
Seby ſwego wywyśpył. Pomniy ze koncepty 
W mowie ſtroi (rator recz 3ooblac nie wßcepty. 
Te miey ty w podeysrzeniu / bo wprawde iółowe 
(Anaximeneſow glos) fæ flomá táfowe : 
Darmoß ich czeſto ſtuchaß rad bez teſkliwosci 
Tellenowych pioſneczek / From wßeltiey przykrosei. 
Raͤczey fluchay pobożnych nauk / lub bas ëng / 
Stad fig mozeß poprámié/ nabyć zbudowaͤnia: 
VO anotách lá? maß poſtapie / affekty hómowóć 
Twe niesforne / y rzeczom cudzym áboántowéé. 
Weaͤlich mowäch ieſt madrose / wſpol doſkonaloscia / 
Cierpliwosc / ćichość / czyfłość/ dobroć 3 poboznoscia. 
Na tz chodź / fych rad fluchay : Täkowych ſluchäka 
Magdalena przy nogóch gdy Wéii Rich siedsigta. 
VO tych Antoni gdy pilen dobrá five porzuca: 
Słowem fig Bozym czlowiek GP ze (nu oczuca. 
A ſluchay nie teſkliwie pomniy co mowiono / a 
Nie porzucay / nie wzgardzay w czym cię przeſtrzezono. 
Do tego siedź ſtaͤtecznie / gdy ſtuchaß / z powaga / 
Niech bedzie pómieć domá / y rozum z vwaga. 


$XLVII 


XLV LJ: 
Idac do Pánow idk pofłępnie. 

| DY: idáig na rośmowę bo Wielmosnych Paͤnow / 
Atorzy nád eis mosnieyßy: ¿bo wielkich Stanow. 
Jako fie maß (prámomác / iesli mig wtym ſpytaß? 

gau co czynil Sokrates y Zeno / wpół czytaß: 
A torsy prawde ftátecznie Pánom wymawiali / 

Ani fis na podaréi onych obzieräli. 
Ztad Antyoch Senonä śmierci sbyt żałował / 

A Theátrem go ſwoim byds wenotach mino wal. 
Niemaß » nas diis täkich / bowiem pochlebuig 

Medrey Párom / od prawdy ródśi odftepuia. 


© śmierći Antygond grubarz pewnose miawßy / 


Ropal siemis nád zwyczay wglab rydel porwawßy. 
Pytäny coby robil? rzekl: Guam zmärkego. 

Nie żebyć miał byds Dobrym / lecz z powiesti legos ` 
Bo ten mowial: Pänowie gorßy nájtamála 

Po zlych + prieto pobbáni wytchnienia nie mal, 


$ XLVIII 
láko fig (prawnie o Dwora. 
KIX praiydäieß do Dworu we wßyekim oftro3nie 
Docyray fobie / ábys co nie czynił soresnic. 
Pytay fic moseBli vonisc? lecz gdyć odpowiedza 
Tera) krudno: bo goście zacni 3 Pänem sedig. 
345 aby prziydzieß on znowu wzgńroślitwa oſoba > 
Nie Eażeć brwi otworzyć / niechcac mowić stoba. 
Pomysl / maßli tá? pilna / żeby Tub strubnoscia 
cifnaćci fig potrzeba / y też 3 zelzywoscig. 
Musißli? tedy ebay: okaziy ßczesliwych / 
Proys cia 3 nim do wm a flow popedliwych 


Wyſtrze⸗ 


Vorfirkegay napóminam / áni fig vſkarzay 

Ses fig tego nieſpodzial / Tecs fie vpokarzay. 
Wwasay że fortuna rzeczy nam fárbuie / 

A przy Dworaͤch podłości wyniofła braͤmule. 
Dobrze nápifano is eiezar ma nád ſoba : 

Irus / ktory à ZArefowa przeſtaͤie oſoba: 
Bo musi prawde mowić / glaͤdko pochlebuiac / 

By cholery nie wzrußyl / y Táfëi gaͤnuiac. 

Czytaß v £.ipfiufá iäko Krol s*ráfomat ` 

Vbogim / niechciał mowić Y nim: lecz wypraͤwowal 
Slugs do niego. Za co / ten zebrak mu zgube 

Obiecał / (nabs był Anyok / y snift/ bå fe chlube. 


S XLIX. 


Z ludźmi poſpolitemi idk rozmawia. 


Rziydsießli bo gromády ludsi poſpolitych / 
Nie ſtußna ift wfpominóć iáto znaͤmienitych 

Wieles rzeczy dokazal: y niebesplecze nſtwa 

Wyliczac froe ßeroko: cheeßli vysé blazeſiſt wa. 
Bowiem tego nic tobie pámictáé przygody / 

3. innym ſtuchac twych ſkarg / fa nie ſmaͤczne gody. > 
VO tas lekkich mow nie wßczynay / chcac inne veießye 

Twoia frefna powiescia: y mile rozsmießyc. 
Poprawbzieć to pofpolita/ lees niepozyteczna / 

A nawefci to powiem: ze tes nie ftátecsna. 
Smiechem träciß powagę / taͤkze też żartami / | 

Soy le v ludzi wßezynaß / twemi powiesciómt, 
Pilnie iednaͤk ſtrzeß fis mow wfpominde tak owych / 

5 ktorych Wenus nóbywa ſtrzal Aupidynowych. 
Cwßem gdy Pto te wſpomni / obudź Sarpokrata 

Niech mu fasc zaͤmilczee / y poyść ná brzeg sided. 
Pomniy 


mniy 


PBomniy-iafo KR ösimders światy wise półnóroat 


Nie mozeßli tak wiele / wiec tedy milczeniem / 


poa Ze fig tym brzydziß 3 wſtydliwym weysrzeniem. 


SL. 
W pošiedzeniách firzeże fig ptohosci. 


Jan ieſt ofóżya wyniść ná weſela / 
Yoty) baͤnkiety obce) lub do przyiaciela. 

Acs y tám isé) tuż to wzor ludzkiey vlomnosci / 

Cám niebymác/ ieſt proba cney doſkonaͤlosel. 
Dla czego ná bänkiety nie rad Zeno chodsit / 

Aby w czym iezyk pijany przed ludzmi nie broddik. 
Musigli ná prośbe iść lubo z powinności 

Jaͤkiey / 3 trefunku firsegze pozbyć ſtaͤtecznosei. 
szamuy ſwoie aäffekty / zmyſty / niech gflanfámi 

Nie lata ia po ſtole / iesyk dyßkurſaͤmi 
Niech fig prozno nie baͤwi / bo (Poro zaͤgrzeie 

Trunek Ibicg/ wnet tate twoy z brzegow wyleie. 
Wieß chmiel lub gorzki w ſobie / iednäk vmorzony 

W kotle bywa ſlodki tak / że madry swiedsiony 
Zadšie laeno od niego / naͤwet nie poſtrzeze / 

Kiedy fam wpódnie w tonia / y podlo vice. 
Przetos kiedy Ewe ciało z ludźmi biesiaͤduie / 

Affekt smiáty niech rozum vwazny háme 
Co aby zaͤchowaß bebsle v mnie boffoná en / 


Vwaznym / madrym / dobrym / a vm w enocie ftatynt. 


$ LI 


Cokolwiek czyni, mysli iákoby pre „oczyma ffr, 


fikich ludśi. 
$2 


Tátie mowy v Dworfkich: dobre promowowak. 


C co robiß / pámistay iż ná die pátrsála: 
dog ludzkie / isżyki o tobie gadaſa. 
A tak gdy złość wypelniß / wnet fig pohaͤmuieß: 
Oważywfy: tw fprawóch nie z foba obcuieß / 
esti dobrze / więc niedbay ná mowy słośliwych/ 
C3yfi co czyniß; poſtepuy w dsieläch swiatobliwych.. 
Pomniac iako młodzienca äi y noc nie (rmosy / 
Kiedy Zeie w czyftości/ wſtydu zas namnoży 


Swiaͤtowemu / stab fe też chroni ludskich oczy / 


chce by go nie zaſtano w złości we dnie w nocy. 
Tak A twe cialo od márney plechosci/ 
hodili wyść wſtydu / nóbyć powasney godnosci. 
a Druſuſem co prágnal domu tae iaſnego / 
By fasiedsi wiedsieli wßytkie (právy: lego. 
Wßäkze mnieyßa ieſt vo facie domowym ſtaͤtkowaͤe / 
aye poczeiwie⸗ nie fażby Argus poßlaͤkowac 
Mode 10606 34 ocznie/ nie daß tes zgorßenia 
5 Siebie / śni zaͤrobiß ná ludzkie ſkinienia. 
tuż nie maſac obážiy że zyieß poczeiwie / 
Trzezwo / czyſto / pobośnie / przydam z wia lo bliwie.. 
Ato na ſis nic nie czuie „ibźie smiele w oczy 
Zęóżdemu + nic ná nim, firóch nie ſtärguie ſmoczy. 
Sumnienie dobre swiädkow tyslac 4 foba wodꝛi / 
Welkie ono niezgody / w człowiefu pogodší, 
NHiewiunosc przed Tyranem choc w wiezäch weſola / 
Bo wßeläkim nátásbom nieprspińśnym zdola. 


D L I L d 
Namigtnosci cieleme zwycięża. 
S n toro éig tez Lama namietnose näpädnie 


Twey nátury + cheacy eis (Obie podbie/ ſnädnie 
Dokgze 


2ofast 


Wage 


Wesmi putlers Aiäxow / wfpomń na obá czafy 


Dokaze / gdy nie beds ieß Żył ná oftrożnośći / i 
Jako wgeltich tak y key ftrsegt- podlug możności, 
Rad fie baw czym powaznym / ſtrzeß fie slych ofásyy/ - 
Bo te rády nas kowia / przywodza DO zmaͤzy. 
Okäzya Zuzánny ftárce polowilä / 
Gkazya tes Zeng Sychem wygubils. 


Teräßhieyßy/y pröyßly ` dopieros 34 pófy 
Oym fis 3 twa namietnoscia / mow eo da pociechy 

Domiesei mig namiętność / czy nie beda smiechy 
Ze mnie ludslom y csártom e Terazem ßczesliwy 

Zem nie zoraͤdzil / nie zabiť / nie byt popedliwy. 
Wenerzem fie nie pobbat / poddamli ſtodkosci 

Jako krotkich doſtapie / A wiecznych zalosei. 
woſpomnis przy lad Amnoná / ktory pozadawßy 

Sieftty Tamary / przetoz chorym ſis vdawßy: 
Prosit icy w nawiedsiny / gwałtem ia nabawił / / 

Slepy w áffebcie z domu z öniewaga wyprawił. 
Wnet mu grzech fprofny obrsydt. Tas febra chorował: 

Syn ieduego Monärchy / Oéico go zaͤlowal / 
Nawiedzal ſmutny / ſtekat goy vas blezy räno: 

By obaczyt ish fig ma; vo tym poifa-pbrang 

Pania w sieni wychodzac od ſyna / boleie 

Böͤrziey dla tey choroby. Pyta co fle dsieie 
3toba ſynu e ken rzecze: ius febrá odeßla: 

géie mu / potkalem ia / 6 tas cle to krseſlä ?. 
Tu patrz iáfo y tego słość nie vtaͤlla / 

Tylko grzechem y zalem nędznym nófarmiła. 
To wſpomniawßy mow fobie / czylim ia galony / 

Dla tál krotkiey viechy): mam byds rosvoiebálony: 
3 przyiemna pobożnością ? Sbede wefołośći / 

Csyſtego ferch / chcac Żyć WŁA, namiętności v 

T 


a — Us 
NOH etl 


Na ken czas posnag korzyse / iakiey doftapites / 
Ze od siebie key zadlä iedze odpgdäiles, — 
Strzeßze fig / krzymay cugle ¿toy popedliwosei / 
By de 3 siebie nie Sits zärllwa w prsyfrosét, 
Cepiey ieonót toć radse / krzywd⸗ fwa daͤrowaͤe / 
Gdy to mona / niżeli áffe£ty ſworowaͤc. 
Welpäsyan zelżony nic stego nie Enowat 
Witellemu / lecz Corks bogato wiaͤno wal. 


$ LIIL 
Vrzedow wy&fijoh nie pragnie. 


Rzedow zechceß wiekßych Eóżby fie dsiwuie / 
Mowiac z ſoba / co cheiwose w tym ſercu fprávovie 

Oſobliwie iz pierwßy wezesny opuseiles / 

A ius teras ná wyżpy topie poſtapikes. 
Podia kes fis moy aß ku legaͤwego polá / 

Bo nie moseß mu zoołóć / pobľadšites zgola: 
Lepiey było byds niżey/ & pełnić w ſlußnosci 

Twoy Vrzad: nis wyſoko siedziee w nikczemnoscl. 
Perſons wzͤiales / ktorey ty Ráby nie zdo laß / 

Daͤrmos fig tedy ſaͤdsiß: iżes godny wolaß. 
Dose vrzedu Wälßtein Czech nie fczyty ma lac / 

Generälſtwo Woyſt Rzeſkich: wyzey fie wſpinaiac 
Vczynit ligs z Szwedem zdraͤds il Paͤna ſwego / 

Serdynanda Cefarsa wielce pobosnego. 
Nad ſtußnose prógnał zloſny Ezeſtim zoftóć Rrolem / 

Lecz pátes iáfim ten vrzad náťarmiť go bolem, 
W Bare poległ zaͤbity / głowe zawießono : 

VO Wicdniu ſtawnym ná palu : flomiana włożono: 
TIA głowę mu Korong. Tab doftal wielfiego 

Vrzedu pátes Walßtein: posmiechu wiecznego, | 

Nle 


wule? 


Nie 


Nie taͤki byľ on Cyppus Genitlus zwaͤny 
Prztor, Etory Fortuny rogami prsyorány 
Ogniſtemi v Bramy : Tubo mu Aroleftwo 
B ymſkie obiecály/ y Swiátá przelozeñſtwo / um 
Gbyby is vo miáfto wrocił. Lecz od tego ftroniť / 
Vovanáňcem zoſtat / godność chcac wiedzac poronil, ` 
Wielce fie temu vogyfcy vo Rzymie dsiwowali / 
3 ná pámiatťe 111634 / miebšiána ſtawiaͤli 
Glows ná bramie oney/ dank nad Arole Dólac / 
mieyſce RÁádábuláň fa brama nóżywólac. 


ś LIV. 


. ^ 
Umista firzeże. 


VS taͤk oſtrzegay / właśnie iaͤk chodzenia 
pilnie ſtrzezeß / dla nogi twoiey powinienia: 
Strzezeß ná goss náftapic / byś nogi nie bránit 
Doty / rowy / obmijaB / żebyć nift nie gónił. 
Tak affektow ſwoich ſtrzeß / wieg Fiore paͤnuia / 
Nie vrašay/ niech innych ¿toba nie turbuia. 
To gdy bedsieß zaͤchowal; Wiedz może beſpiecznie 
LO fášbdey ſpraͤwie mieć hezescie / tylko Zeg ſtaͤtecznie. 
Stab Zeno obaczywßy shlopca ssiniatego / | 
Rief! Pánu / tor ea wise zlose aͤffektu twego. 
Sixtus Votory tu ma byds dis ſtußnie wſpomniony / 
Bo xo Áffeltách zupelnie ten zyt vmorzony / 
Tego Baſſus obłudny dobrego pot wars yk / 
© Walenfinianś y w wielu oſkaͤrzyl. 
Soro niewinność wywiodl niesmiernie zaͤlowat / 
Ze Baſſus (34 nieprawde) à Rzymem nie obcowal. 
Näwet gdy zmórłe ciało bo Rzymu wniesiono / 
3 wygnóńice Roͤymowi po smierei wrocono. 


foba ſwa náwicosil + náťonice fwotemt 
Bek oma semi oddał z modly pokornemi. 


Be S LN | 
Poffefsya tego Cıato. | 


E wies poſſeſſya mozny porrsafutes 
Twoich grunte w: dla tegos wezaͤſow potrzebuieß. 
Skwierczyß tes gdys vbogi: is nie maß zadnego 
Gruntu / ktorymbys rzadzil: według cheenia ſwego. 
Lees ei obá nie wiedza nedzni co gadaia / 
Bowiem ludzie tu żadnych poſſeſſyy nie máig / 
(Gdyż voyanáticy) procz Ciäla. Tá wßytkaczlowiek z 
Poſſeſſya / tá (ama. onego doczeka. 
Cheep wiedziee tat fig rzadzi © tao bot ná nodze 
Nosiß / 3 tego fle naucz / obwodzie twe grodze. 
Bot do nogi twey zäwße wezesny rad kupuieß / 
Wielkili lubo máty wiec go wnet Zbráť uieß. 
A fo czemu? dla tego ábys noga władał 
Wzesnie / by de nie ciſnal / é dobrze przypadal. 
Jako; botem / taͤk z ciałem trzebóć fig ſprawowaͤc / 
Sbytkow bronić ſwowolnych / cheeßli nie waͤnkowaͤc. 
esti mu ich pozwoliß iuzeß pobladsiles / 

DOpóść musi / y nie raž: bo raz przeſtapiles. 
Jako trácig ná botách / aby fie Brafiruieß,/ É 
Lub ¿Lote / árámitne niewczesnie kupuieß. 

Täk traci Bro wiec ciału ſwemu stych roſkoßy / 
Pozwala y tes wezaͤſow: Dármo fig kokoßy. 
Bo iako bot po ziemi / w blocie) wogniu brobší: 
Täk fig w Siemig fwe ciálo y wbłofo obroci 
Wiedzac to Cálábábyn przetos omieráiac / 
Kopule fasat nosić w Solimie wotsiac / 
33 pol 


ot" 


Iz pol 


I poſſeſſya ziemſka wßylke żóftawuie $ 
Tu: á w chuście tylko fie zświśta wyprawuie. 
Philip fie Macedoñſki w piaſku obálivofy/ 
R ciała ſwego máty Abrys obaczywßy / 


Bzekt: Jak därmo má chciwość swiátá potrsebuie ! 


Priyrodzenie w vboſtwie fyfość fwe znaͤyduie. 
$ LVI 
Zony nie zowie Pania. | 
% nie ſtuchay / co zonom ſwoim pochlebuia / 
Y PVániámi mniey godnie one nasywśla, 
Zkad fig one wynogac w gorg/ y godnemi 
Guaͤrdza pyßne mešámi / Paͤnami ſwoiemi⸗ 
Nie Eażba zona pónia s lecz Prora ßaͤnuie / 
Powaza mesa / y woli tego fis ſtoſuie. 
TAF Penelope / mesa ktora poważśła 
Vliſſeſa / ¿Pad Paͤnia tál awna zoſtala. 
Phocyonowaͤ 3oná kleynoty gaͤrdzila / 
A z noty fe Malzonka przed ludsmi Geschl, 
Wiedzac to: i; maż Sloňcem/ á Asie ycem zona: 
Mas iey whytka ozdoba / z mesa icy ochtonó. 


S EVIL 
Dofkonátosé ¡ego znać po żyćtu. 


Ak byſtry orzel dsiatel probuie 3 weyzrzenia / 
Goy ná ſtoneczne paͤtrza weſolo prómienia. 
Atore z nich poyáray byſtro / mniema byds prawdsiwe 
Orle: 4 Etore mruży oczy/ to falßywe. 
Tab my posnáé możemy po ſprawaͤch dobrego 4 
Atory friese ia ſnosei bere fwoiego.. 


ata 


— . „e 
NEE TE ee 


Zro Bierg baͤrziey pilen brzucha / swiale / eie la / 
Jus fo fym Epiburowa náubá povftátá. 
Bo prace podeymuie dla zyeia nedznego / 
Priy klopotäch: wygody kowiac Smiátá tego: 
Takowy ieſt wyrodek znac go po Hym życiu / 
Nie táti byt Mikolay dSicciná. w potvičiu. 
Nie taͤki Jógiett / Wituld / przy ſwoiey godnosei / 
Skromno żyli cáty wiet ¿pias w poboznos ei. 
3 ſkorek báránich futrá na fobie miemáli. 
© iá£o ei Pano wie o éiáto niebbáli!: 
Bo gdꝛie eialo w piepezotach / ius tám eft ze emienie 
Läſki Boſkiey: 4 zätym mießka Me ſumnienie nr 
W niewoli/ kto mórności swieckiey wyſluguie / 
By tar owym był. w wieczne wczós fig zaͤprawuie. 


8- LVELL: 
Vważa, is kto komm źle czyni fobie bárziey: 


W Rofkerbach nieprzyiaznych / gdy ktoe wielce ERobśl / 
Laie / Bárpie / y, wniwecj obrocić de gods. 
Mow ten mniema omylnie / še dobrze ſpräwuie 
Swoßy vrzad: ztad ſwoich (pravo Hojnych nie haͤmuie. 
Ztadei tes życzy ſobie / báley poftspowáé: 
W złośći/ zemna nie myslí vo prsylášní (pottovoác.. 
A ná to kto go wſadza ? omylne mniemaͤnie / 
ela rzecz mniema bydi dobra : iafić oßukaͤnie! 
On ßkodzie mi zaͤmysla / á bársicy ßkodute 
Sam ná tym / bo ná prawdzie niesmiernie p̃waͤnkuie. 
Täb Witaliſa Rsiedza nierzadnikiem zwäli 
Cwistego Hosni. Bea ztad (ami Płodowóli.. fhe 
eri- 


mp — ot 


"Perillus wymystit bet WOTA miedsiGnead 
Na ludzkie mordowaͤnie; lecz naprsob ſaͤmego 
aat weń Mezentius wrzucić ` by ſprobowal 
Tey meki / ktora ludziom innym nagotowal, 


& IX 


Wie iż kdzda rzecz ma fwoie zálecente y nagang. 


E ENT EE 


NU Rz dey fpräwie przyczyn dwie / ma Muzẽ nayduie / 
3 ktorych ia iebná góni / á druga cut ruie. 
Jeong dobra / druga by musiemy nasywaͤe / 

Ze zley Brong porsucić/ 4 z dobrey vżywóć. Sent 
| Cheeß fo poiac / maß brats życia zkosliwego / — 
To bład / więc go odrzec fig: wpółżeroddónego ^77 ` 

Mozeßli De wyrzekóć © natura eie POZY 
Boche brátá/ choć czaͤſem zbytkiemei dokuczy. 
TIA bräterſtwo pámigtay / nie ná tego poset / 
3 fey przyczyny zaͤpomniß iego namiętności. 
THE Swidrygal ob Litwy niezgodny vosaarbsony / 
Voraledem tego że A síaše nie byľ odftapiony. 
Täk Abfalons Dawid złego fie waͤrowak / 
Bro idk fynd z vroda pláťať y żólował. | 


§ LX 
Nie zowie fig lepftym dla madrosci y dla bogactw. 
Me haͤrdych profie niechay prożnie dla madrosci / 
Lepßym fig maß nád inne lub dla mäietnosci. 
WMowiß medrßym od ciebie / toć też pewnie lepßym / 
aótże lepßym bo w dobrá nie ieſtem przyſkepßym. 
Sle (AE mowiß. Ráczey mow, Iz boftátecsnicy Ba: 
Mam nišli ty móletność / zaczym posornieypar. 
G 2 Mowiß: 


Mowiß: leſtem ia medrßy / bo vmiem ßeroko 

Rzeez wywodzie y mowić. o rzeczaͤch glahoko ? 
Ty tego nie unm. mowá twolá profia/ 

Nie maß áni dißkurſow / fášby cie oßuſta. 
Myniofłość i ma w mowie twoiey y iezyku 

Vsiadlã / głupftwo 3 twego wydaieß wykrzyku. 
zel twa orácya. lepßa nislt mois / 

To chwała orácyey / ále nie ieft twoig 
Szezyeie fie móietnościa/ $e ift osiädleyfa / 

Nie włafna chwała twolć iż moiá eft minieygą, 
Nie iednegos móiefneść voťálebi wpraͤwila / 

Nie iednego nieſtawy wieczney nabawilg. 
Nie iednego y mabrosé w koufuzya DAŁA / 

Gdy. fobie miedzy. ludsmi gorno poczyna la. 
Nie tál fig Dawid madry y moiny fpráwowal / 

Gdy fig robaczkiem flábym ná Thronie miónówak, 
Bao medrzec y bogacz tab ſerca cichego 

Hyt i zebys nie obaczyl naͤden laͤſkawßego. 


| K LXE 
Prędko nie pofadza, 


Owiodl trefniczek Paͤnu / zal lab vezyniwßy / 
Ii naywiecey lekarzow ná swiecie / zmysliwßy 
Siebie chorým: rzekkbym ia i$. nie mn iep fate ade wych / 
Niz lekarzow / gdyż wiele ma swiaͤt God zdrowych 7 
Foray ſa bes lekaͤrza / lekaͤrſtwa nieżnólą/ 
PO chorobách Ge (pofoby ſwemi vzdrawiäic. 
Sec tylko vwaß pilno / co naywiecey robi 
Ludzie / y czym fig bärsiey tu na swiecie zdobim. 
Jesli nie pofadsaniem śwyfli. fe zaͤbawiae 
Predkim / y fprómy ludskie bespieczno obmamiáe, 


— — — 


Ni 


Dobrym krsywda / iż czeſto bywaig opaͤcznie 


Nie czekay Trybunz lu / aby ei zásledli \ 
Sad sowie / y flaros twa ßwaͤnkamti obicoR. A j 
Znaydsieß y przy voárftácic/ znaydsſeß y przy Erupäch 
zółowych Sedsiow / znaydzieß ſtolaeych pray flupóch, 
Bes powagi ke ſady ná świecie bywála / ` 
©. mityfce / o potšadeľ ke faty nie dbaͤig. / 
Cedwie orugtwyhepel sdrugicgo wyczyta / f 
As sáras poſadzaͤniem onego ſie chwyta. 
Drugi tes nie w ſwym zyeiu ¿tego nie vczyni / 
As go nád ſpodziewanie obmowes obwini. 
% Rym / ydobrym krzywdaͤ wielka dead fig dzieie / 
Sy obmoweaͤ 3 poſtepkow onych rab fis smieie. 


Sadzeni / y winnemi softaig nie znaͤcznie. 
Siem Ertyvobá / iż Grsymóia / ze Tubsie nie wieda 
Co zbroili / ſedsiowie 43 ledagdsie sicdsa.: 
Palcem ich voytyPáta; mieczem, ogniem grosa / . 
Y Faránia flowEómi ſwemi dla nich mnożcw 
Becs fto Dobry / y enote tab ßczyrze mikuie ` 
Ten luosi à ſpraw / y 3 sabaw nigdy nie pócnie,- 
Be fam dobry / rozumem wßytk ich dobrych rodsi / 
Ani ſlowem / mi rzecza ničomu nie Papa, 
Ten na ſadäch opácznych nie wył zaͤsiadywac Z“ 
Ni miedy obmowcómi za obmowcg bywóćć 
joy b niego dobry/ choć ſis kto potaje — ` 
-giym w oczóch / do vB prziydzie / ná siebie ma firage: s 
Nie drugichby poſadzaͤe / lecz ná ſwoy żasiabóć i 
Trsebaby nam czeſtokroc ſad / o fobie bádňé + - 
Gäre drugich pofadsamy fobie gotuiemy 


: Sad / bo nas fámych ſadz ic poki 348 niechcemy: 
Sliſcy ieftefmy bárso w náťym rozumieniu / 
Mieyſce ſadziemy ſadow SCH ná weysrzenin. 


3 Stad 


MS 


Stad teš culo bladziemy inaczey sdamy 
%3ec3/ niż bedsie/ nie fługnie drugich oſkarzamp. 
Tak Eleymon 3 ludskiego vdánia pobladzit / 
Soy nichá niewinnego / rozgi bie oſadsil. 
Pobojnego Formoſa z grobu dobywano / 
eto / rabano w ßtuki / y w Tyber rzucano | 
Smórłe ciało, Lecz toż 348 obrásy witály | 
Thieme: Witay Formozy. Czym Dobroć przyznäly | 
Jego. Bog fprówiebliwy/ ſwym to ſadem srsadsit/ | 
By porażał Ge swiat w,predfimfadste zbladšiť. | 


A LXIL | 
Proflako» dif kurfami nie biwi, | 
| 


Ve iabfiy 3 proftabamt ies SLES ieſt vezony / 
Nie glos im zes Philosoph / choć bedsi eß wpraͤwion 
Gruntownie w madrosé / nie bom (emt dißkurſaͤmi / | 
Polòaͤzuy twois madrość ráczty vezynťámi. 
Vaynti leppe ro lubżiśch / niż flows vczonych / 
Ato czyni / choć nie mowi / złościa zaͤwiedzionych 
Predko pociaga ſwemi godnemi ſpraͤwämi. 
Ciyfimy dobrze / nie badzmy wielkiemi moweami. 
YO mowie przebywa chlubá / w mowie nießczerosei: | 
Znóyduia fie nie trudno w flowäch y płonności. | 
R mowá dobrych czyni / lecz przylacz vczynki 
Do flow / zdrowe proſtakom Záprávovieb krunki. 
TAE fie Sokrates rzadzik / gdy ráčzey milczeniem 
Sbywat proſtych ciekówość. As tes z podziwieniem 
olał milczeć / niż flow vczone wymawiść | 
TIA prcdce bes vwagi / y siebie oflawiśc. | 
Jeſt Fládem momwä ludsi / predko oná wyda | 
Játim Eco idt / y ledwie nie częścicy żówfiyda. 


ta a 


BW? 


| 


wiony 


eee 


Aion. 
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Kiedy dobrze milezenia posyte? srojumicg / * 


Poz naß is geba wydse nie pigina co vmieß. I 
Gdy ¿page przed páftersem welna potesafála | 
Owieczki / znaͤk tym ſaͤmym dobrey pape bála, | 
Mleko flodite wyDólac Pzodrze pokaͤzuia | 
Posytkiem / ige w Dobrych paͤſtwiſkach Pecuta. 
3 [praw czleka lepiey poznaß / nili z vft/ dobrego +. 
Zäkryie Ge Mosé vſty / oßuka käzdego. 
Przetos y ty profiafow nie baw dißkurſami 
Däremnemi: bo predzey zuczyß przyEłódómi. 
Seneka fludbáé Fase Medrea / co nauca 
Vcʒzynkiem. Tego fie ſtrzedz / co flowy dokucza. $ 
Aureliuß táficao Miſtrza nie prsiymowat / M 
Ktory śle fig (právoulac pieknie dißkurowak. 4 
Wieds iat byds acta madrosc / wyſoka hauls / 
Bro nade wßytko wiekßa: scobroé ludzka Beufe.. 


el 
Spraw fwoich nie ogtaßa, dni fig nie vfkarza, 


TE teftes. krzeswym / tafże też cierpliwym / 
Poseiß wiele rad / nie bads prośney chwały cheiwym. 
Se piieß wodg Simna dla iakiey przyczyny / — 
Nie oglaßay przed ludźmi / iesli chceš vysé winy. 
Bo bylo náb cie wiele Ankonich trzeswieyßych / 
Jobow / Pawlow / Skupnik ow eierpliwßych / ſkromniepßych. 
Ci maiac (mole cnoty ktorych my nie mamy / 
czemuż fie härdym ſercem nád nie przeklädamp? 
Tak powiedzial Symeon Salus ra Janowi 
Vmieräiac: is dal Bog proſtemu kmieciowi 
Wielkie cnoty: 3 ktorymi w niebie Ge raͤduie. 
Niechayze y proſtakiem żaden nie bráfuies: 


Cheeßli 


ad — = . 
EFT e 


Gkcefli fig ré wyuczyć prac/ y cierpliwość / 
Czyñ to w Pacie oſobnym przy twey obecznost i. 
Bo fis z tym popifomác tym fluży co mála 
Cießkosci / to fie ária / wsdychóia / ſtekala 
Na veiſki po vlicách : swiátu ogkaßala 
Arsywoy / 3 eierpliwoscia (wa wßedy ofawiiig: 
Ci nie fa cierpliwemi / bo powierzchownemi 
Bowie fie tylEe ſpraͤwy / a gaͤrdza wnetrznemi. 
Nie mála nic ton zallug / ludzka chwale tomia, 
Gdy nas fto posatule bosé nam nä tym / mowig. | 
zig gdsie prziydzieß / to ludzie wficzynóta Querele / | 
dam? bo cierpliwości ná świecie nie wiel, — | 
Czym prsyiagiofom ſwoim fa vprzykrzonemi 
Wielce od doſkonälych ludi dälekiemi. 
Co zäwße Medrey ludsiom tym plochým gánili, 
Bez wßelak ich (Gärt żyć 3 ſas lady raͤdsili. 


SLAV. ; 
Wie rożność miedzy ludźmi. 


[3 (bra żnóć fis ná Tubšiách / wiedsied ich prsymicty/ 
R ná ktore przychodza rozumieć klopoty. 
Od Frotých vwoln ionym zaden tu nie żyle/ 
Wyddia fis omyślnie choć fis s nimi kryie. 
Ale nie tym ius wzgaͤrddaͤe ſtany powinnifmy : 
WOprsod frafunti náftály niżeli bylifimy. 
Byli ną swiecie rosni z ſwoich fie Pozycacy 
Stanow / y Etepotámi (memi fis eiefacy: 
Znać to o tym Pialmiftá w Pſalmie froym powiaͤda 
Kiedy. zmießäny trunek iafis nam przek lada. 
Atory Bog zaͤmießawßy dal ziemfkim grzeß niko / j 
Jedny m przyfmókim wird iá ſwym Wies 2 
a 


| 
| 


pija vopy(cy / iednako bo siebie fpeľniála? ` 
A tego trunku drosdse zaͤwße fis softáia. 
Tiśge nas fo wprówiły grzechy w fáfi trunek / 
tory Eóżbego wprawia nab wola w fraͤſunek. 
Ey bobry ná fráfuneť trunek / pofpolicie 
Mowia : if predko trunki ludzie powaͤdzicie! 
“atic klopoty / prawa / BEoby / bafarunti / 
Otos $ trunku pociecha / bá pewniey fraſunki. 
Sflocony pijem napoy / záczym nie ſmaͤkuiem 
Sobie / w nógych przygodóch czeſto vtyſkuiem. 
Doydále kazdego doydzie krunek zgotowäny / 
N w roſkoßach bedacy chodzi ¡46 pijany. 
Nayda te(Enice czleka przy obfitym ſtole / 
Przy cubiosiem(Pich trunkäch nie trudno o mole. 
Naywiscey (e sámija fraͤſunku / abšie glows 
Oblosy fig vrzedy / czeſta ich ponowaͤ. 
przy zbytnim chwały, ſtawy / godności ftárániu / 
Zwlaßcza aby co cheiwemu nie poflusy zdaͤniu. 
Nie wiecey nie znaͤyduie poyzrzawßy ná cheiwe 
Zabiegi ludskie / tylko że (a popedliwe 
Sráfovosé ſie / klopotaͤe / co (fami domáia / 
Kiedy w późny czas ná fwe rzady naͤrzekaͤia. 
To ci cheac dobrowolnie woaia fie vo Plopoty/ 
Choc tes troche wżabiegóch przyłożyć ſromot y. 
Medrkami fig w tym czynia / á potym zaͤtuia / 
Siebie ze tak vpaͤdli po czaͤsie voila. 


Stan 348 ludźi w proftocie pokorney śylacych/ 


Na żadne wynioflości 3gola niebbálacých. 
ata fis ſwego trzyma / cudze niena wieda / 


Nie przyświeca/ nie dba nic / choć fto w czym vprzedza. 


Swoich sabato pilnuie / ſwemi fig wyrabia 
Beloms / co dien w VES čnofg fie ſpoſabia. 


— |. 
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ty zagon oyczyſty / lub praca nabyty: 
Mile proſte poßyeie / y dom nie nakryty. 
Wychodsi w pole 3ytugiem / wolom przyśpiewywa/ 
By dobrze rolą ſprawil pługiem vpatrywa. 
Buca násienie w ziemie / przyß lego pozytku 
Spodꝛiewa fis / y czeka bez wßelkiego zbytku. 
Rad paͤtrzy ná rzesiſte kloſy / ná owieczfi 
Po ßerok ich paͤſtwiſt ach czyniace wysciecʒki. 
tOpátruie idace do domu (we trzody / 
Cy wßytkie / czyli Botz / czy nie ma w nich Bfody;. 
Przeſtrzega w 348 iägnietom / do ſwego zabiera 
Mießkaͤnia / w cieple trzyma / y pilo zaͤwiera. 
Nic z ſiebie Body nie ma / we wßytkim przeſtrze⸗ a 
Vträty / ná ſtaͤraniu pilnym ſwym polega. 
Alić od inßych ſtanow ßkody nabiegaͤia: 
S bad fle proſtaey bola, ludzi y lekaia. 
Podobni do zebrakow / ktorych wßytkie ſpezy 
W reku ludzkich / stab zyia tato czád naͤbiez y. 
Stan zás vczonych ludzi ná siebie fámego 
Spußcza fie / d ſiebie bierze miáre hezescia ſwego. 
Cießy fie ſwoia praca: m, śyćlu vzyteczna / 
A temu woiuie zäwße z wola nieſtaͤteczna. 
žito bás ieſt Doſtonalym / nie gáni zadnego / 
Ami ch wali / nie (Pátiy x. y fasiada ſwego 
Nie vdaͤie do ſadu / ſwych Dolegliwości 
Nie ßerzy / lubo wielk ie ponosi przykrosei. 
Tylko vengttine winuie fwe zyeie / poſtepki 
Naymnieyße / wtas aͤffekty liczy za wyſtepki. 
Chwali go Pto ? on paͤtrzy co ko w nim ſprawuie: 
Gaͤnili kes / by namniey tym: fie nie turbuie. 
X niechce fie wymier zac / żoftóle podobnym. ` 
wofińiocemu z choroby / ktory tab w oſobnym 


1— So = 


Radí 


Racie ślebii 6b fubši / aby yim nie wörußyl 
Swey choroby, Tak ten za Boesch ſobie kußyl 
Swych affektow nie wsrufóć / ase fie vmorza 
Zupelnie / y ná wieki ludsiom vpokorza. 
Pojadliwosé wßelaka w ſwych zmyflach hamuie / 
Was affefty ſwawolne ochotnie miaͤrkuie; 
cale fig vdal wßylko co left przyrodzeniu 
Przeciwnego⸗ y co ieſt przyfrego ſumnieniu 
To pámoroác / y nífezyé : o wßytko niedbale/ S 
€o ná świecie / ſtarae fie / tylko cote cale 
2Xotbáé / y chowac / naͤwet niedba gdy go zowia 
Ludzie głupim / y proſtym vß Zypliwie ſtowia. 
Zäwße k? doſkonäly fóżby w oftrośnośći 
Jeſt / fam fis ftršeše ia wnie / y te w oſobnosel. 
Boi (am siebie / właśnie (GP nieprsyiaciela 
Przeſtepcy enot. To mabdrość doſkonala $ wielss 
Maß táfim Zeráťlitá / co oblewal Lzami 
Swe ſkronie / by Kierował ſlußnie affe taͤmi. 


$ LXV. 
Strzeze fig w flomách pro&ney chwały, 


W Stkowaͤch fis tes daͤremney wyftršegay przewagi / 
Nie życz fobie nábywáé z nich ludzkiey vwagi. 
Bo fo ieſt wielka márnosť : bys Neſtorowemi / 
Plätonowymi ſtowy y Alcydowemi 
Mowit godnie / y pełne ¿oftáwil madrosci / 
Chrysyppa Asiegi doßedl / dbo ſubtelnosel: 
Triſmegiſta fláronego ludsiom pok azowal / s 
A życia twego do ich nauk nie ſtoſowal. 
Juzes proftač ná świecie / pkoda twey naukl / 
Anaͤximeneſo wis rowny / nád nieufi 
% 2 Syeiem 
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zyciem nisßy: podobny temu Doktorowi / 
Ktory w prawie ſwa biegłość obiawił vezniowi / 
Mowiac: praysnaß is nad mnie trudno diis medrßego 
Legiſte znälesc? Ten reft: Prawo. Cos gdy sniego 
Nie zaͤchowuieß zadney / (am zyieß bes prawa 
Swowolnie Panic Miſtrzu: wiereć Na ko awá, 
Gdy; nam prawa / y madre näuki fpifali 
Stärßy Oycowie / byſmy w życiu ie chowäli. 
Bo kto fie ich nauce y piſmom dziwuie / F d 
Tlumácy / chwali / taͤki tylfo náťlábuje: 
Czego (wa praca doßli / y czym nópełnili 
^ Asigai/ nie vpatrute iako (ig rzadzili. | 
Dobra ná fobie bożnóć / w czymbyś rad drugiego 
r épomníat / y nauczył s vrzedu ſwoiego. | 
Ale pelne madroséi ksiegi przynosimy / TA g 
Co czytamy / iprámámi tego nie pelnimy. 
Szczesliwy Ero taͤkim ieſt / ze He tego 3gadza 
Näukä z vezynkami / á cnota ropromádša : 
Vcʒonym czkekiem badac poczyna od siebie / 
Predko liczy drugich / Pto rädzi ſwey potrzebie. | 
Zkad przyfłowie ná fäfich + Doktorze fámego | 
Siebie plecz w przod / potym vleczyß chorego. | 


K LXVI 
Na obmowy nie dba. ` 


C poczyna co myślić lub pifóć godnego / 
Mowic / czynić/ pobożnie. Jak prawa táficgo 
Triymay fie tey przeſtrogi: mysl / ze ady vſtanieß 
Wprzedsiewsieclu / ius zaͤraz nieſtätkiem zoſtänieß. 
Przymowek fis nie lekay / lub fie naͤsmiewala 
. ciebie ludzie / coż im re wpół de nie tykaͤſa 


Ich iesyki ſwobodne. Ato żatorse Momowi 
Niewppärzona gebe / katze Zoilowi? 
| tpámígtay iäk Bulogi chorego piáftowal 
(gó ko Cat piętnaście / lub go niewdsisgzniE ßkalowal. | 
| Niedbal ná mowy 25álbul wefoto zaͤrtowak / UB 
| © wieśieniu (lub miał żginóć) owßem obiecowal N 
| póńftwo fobie Córgrodżtie: Szezescie raͤtowalo 
W tym (Leona srzueiwßy) Cärſtwo mu podaͤlo. 


| $ LXVII. 

Poprawy nie odwłoczy. 

| 

4 W Borg nie pátrs by Got! niecheiey przypiſowaͤe 
Sobie wielkich godnosei / niechceßli wóntowóć, 


Bo fto fobie pochlebia / fant fig ten za wodst / ie 
Y tám pływa ro osiurámey dofEonałość Tobit. IN: 
| Kto cás stolocsác poprawe potym obiecuie |. 
| Byds dobrym / ius ten drogi dobrey vſtepuie. 
| Gdy zyieß doſkonale cheieyze fie (prawować 
Jak rzeczy Da: cheeßli © cnocie poſtepowäc. 
| Coé priypaoniebads Content tym / stab rzeczy wßelk ie 
| Beda či prsynosity ſpokoienie wielkie. 
| W kazdy czas y Pätt woiuy z fwoia namietnos cia 
Nie leniwie: wfpierdiac fle doſkonaͤkoscia. 
K fotego bowiem czáju zaniedbaß morborác 
| Ich / tego poczna one ius čiebie Prepowáé, 
| Tym ſpoſobem Sokrates doſtapil madrosei 
| Naywiekßey miedzy ludsmi: kaͤk ze ßczesliwosei. 
Tego cnot Philosopha vmyst náglábomáť 
Zyeiem / y teš prágnieniem ſerdecznym (máfomáe. 
i 9 3 Te 


ego 


Ge pelnit swiety Maͤkaͤr / lednego zaͤbiwßy 


Aomoré ż gniewu / 34 ko fwe ciálo odkrywßy 


Dal im ſsae ont caterbsiesci, Jak ie mordowaͤnia 


F 


Cigrpial mas święty / fobie zaͤdaͤae Paránia! 


FLY III. 


mie rozeznać Diftkur[y Philozophom, 


chwaliß Philozophy / przetoz ei froidkie 
Ich Digťurfy poťaše / drugie laͤdaiak ie. 


Drugi zás fpofobámi obludnie 3áftanía s 


Y powala im klamſtwa zartem 3 vczynności/ 


Dla rátuntu obróny blisniego flábosci/ 


zażyć iáfo lekaͤrſtwäͤ. Oyczyzns ratować 


We zlym rášie : tak Plato sont dißkurowae. 


Czego mu nagy:ftórzy drudzy pomagali / 


Ne 


Atorych Doroteus y Räſsian (pifatis 


Nam iaͤkoby ná domod. Trzeci fig bábániem 


bawia prawdy z nieprawda / y. iey pokazaͤniem. 
n ſtuzy drugiemu / drugi zaͤs pierwßemu / 
Pierwßy iednak zaͤchowaͤc potrzeba Pásbentu. 


Ludiie przecie na opáť widzs poſtepuia / 


O p 


Dru 


Gdy. trzeci fobie dyßkurs powßechnie ſmaͤk uig. 
rawdzie tylko wzaͤiem przy wielu pytaͤia / 


Pierwßy diß kurs / wßelkiego klamſtwaͤ im zaͤbrania / | 


Swaͤrza / dowodza / co left e znac że iey nie šnálay 
m yia, w bledaͤch. Rowni temu co w ftárosci 


Pytat co to ieſt Cnotà ? ktoremu w pradfości 
gi ht ` Starcze kiedyz bedzieß żył enolliwie / 
(ys fis dopiero pytaß o cnocie po zniwie ? 


$ LXIX, 


$ “XIX 


Trzy Sentencye pomni wielce potrzebne». 


Wiech Medreow fen nauki zwykl fobie porasáé / NA + 
Ktory ſwym namiefnościom nie vmie pobłażóć, na 
pieroga Zleántci owa / Niebieſki dad Boży | DH ` 
Snáé/ prziymowóć / y pełnić / zaczym nie zaͤtrwozy 
Nigdy dobre ſumnienie / bo Pro temu przeczy / 
Ten niebožnie wyymuie z Boſkiey wßytko pieczy. 
Pre czył tat dumny Rerxes / gdy fie voyprátoowat / 
przeciw” Grekom na woyng / lecz tego żałował” 
Druga Zurypidefä gdy wpytbich prieftrsegať / 
Aby tylfo ná Bogu z nas Pásoy polegał” 
Ten wßytkie zſwey dobroci rzeczy opátrüie / i 
3 tába ro3nosé niebá fEfonnościa fpráwuie, 
Nayprzednieyßa moc w niebie moeno oſaͤdziwßy / 
Bad iey prawem nie blednie fiałym vmocniwßy. 
Deby wßytko w porzadku ſwoim żofławóło / 
Przeſtrzega: vpatruie by nic nie nißczaͤlo. 
On morze / Jordan w twaͤrdose przemienił murdwa / 
Soy Zydom poftánowié droge miat gotowa. 
A Nabuchodonozor przeczny Bozey woli / 
Hadt traig siedm lat chodzac bydleeiem po roli. 
Az penal moc niebiefta. Te Eto wykonywa 
Weſoko: w tego ſercu mabresé odpoczywa. 
Trzecia: nád te trudnieyß madrego Platoná/ 
Atorego ſlawa Boſkim wyrokiem zehwalona. 
Ten kasdemu cierpliwość / y ftátosé sAleca. 
Nikt tego me obróci przy kim ka przylbic a. 
Day to iż Eto we meczy cialo 4 okrutnosci 
Cgniem / mieczem / vigšieniem ; leg trey ſtaͤtecznose i 
rie 


| 
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Nic nie tyta: bo myfl madrych ná ſwobodzie 
Säwße ieſt: y w nayćieżgey ná ciało przygodsie. 
Oſobliwie aby wſpomniß / is eie 3 Bosey woli 
Trapi Tyran / chorobã / wßytko ciało boli, 
Bog dal vboſtwo / meti, bol / on mos czaͤrtowi 
Dał $4 grzech / chorobie: lub nieprzyiacielo wi. 
Tafa Job cierpliwośćia ná świecie fte wſtawil / 
i R ona wielce fobie v Boga naprawił, 
Täk przez ſwego Aryfors mowił Anitemu | 
Plato / ktory Tyrañſko ftámiť fig onemu. 
ciału moiemu może zäßkodzie mordutac / “| 
Lecz Plato wßytko zniesie nic nie vtyfbuiao, 
Tos niowił Anárárchus Nikokreontowi | 
Cypriy(Biemu (ná mekach ſrogich) Tyranowi. 
Iz ty tylko mántyEs Tyränie morduieß 
Moie / á mnie (ámemu namniey nie vymuieß. 
Tos Agatha / Jaͤgnießka / Waͤwrzynies czynili / 
Gdy Tyranom wymyfly w mekäch fwyd hydsili. 


Socrates folitus dicere , perfectum fibi opus| 
elle, fi quis fatis effet concitatus cohorta-| 
tione ſuà, ad ftudium cognoſcendæ per- 
cipiendaque virtutis. Cicero de Orat. lib. 1. 
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Rzeciwko Wolności y Prywacie mowic, v wolnych ludží 

¿wierchu nienaut/na rzecz1efls Lecz gay wglebra weyrzyß 
przyffoyna. W tym omylká : i$ nie EVEN wiemy co prawdźiwa 
wolność. przycnocie wolność, dobra: oprocz cnoty, Jwawola ief 
Podprawem wolnosc,prawdziwa: bez, /prawiedliwości , niewo- 
la ief. Przeto nietrzeba [re obrdgac pay ‚fie to gani, co fobie 
ludźie zá coś wielkiego mája: d prawdźiwie zła rzeczteft. W 
Arhenach zakazano bylo pod gardlem, ktobybyl smial fie wa- 


żyćwnośić do Senatu, o doftániu S áláminy, ktora Spartans od- , 


żeli Acheńczykom, Solon widzac iz ten zákaz Oyczyznie fkodli 
wy byľ, vezyniwßy fre ßalonym, talpofpolftwo naprzod nama- 
wide, tdene ſpoſoby doftánia Salaminy,vkazuiac ná woyne:od 
Pofpolftwa donigſlo fie rády wfytkiey: Ralonego nie karalı gar- 
diem,bo gonie popadl: ale obáczyufšy iz nic od rzeczy radźi, 
ná iego glupim rzkomo falenfiwie przefiali ,zebrauf$y woyjko 
Sálámine odieli. Tobie zák że vct ynic przydžie, ieślić fie td ro- 
zmowá o Wolności y Prywačie widži przykra, przytmi ia ia (od 
‚Pälonego; Tak fie tacno pomsciff coc fie zda za krzywde,tesl ku- 
rzeczy mowi, mie wfłyday fie féalonego rady fluchde: á nafobie 
poprawić tego coc fie w Pofpolfiwie nie podoba. | 
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